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RAZGOVOR: Robert Zaharija

Kultura između 
entuzijazma i novca

OPĆINSKi laureati 2011.  

Nagrade uručene uoči Dana Općine 

POČEO KULTURNO UMJETNIČKI PROGRAM

Grobnička jesen 2011. 
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ČAVJANSKI PUTOKAZ

OPĆINA ČAVLE

Važniji telefoni
Ordinacije opće medicine
Cvjetović, Dubravka dr. 
	                (školska)      250-111
Matejčić Dokoza, Sanja dr.  259 868
Lučić, Majda dr. 		 259 624
Toljanić-Brdar, Vesna dr. 
	          (predškolska)      259 644
Patronaža 		  259 195

Stomatološke ordinacije
Peran, Vesna dr. 		 259 527
Rogoznica, Zdeslav dr. 	 250 993

Ljekarna:		  250-466

Župni ured:     
• Cernik      		  259-638
• Grad Grobnik   		 250-150

Matični ured Čavle: 	 259-512

Knižnica Čavle: 		 208-313

Osnovna škola
• Čavle: 	 259-169, 259-570
• Grad Grobnik: 		  296-774

Dječji vrtić «Čavlić»: 	 259-513

DVD Čavle: 		  250-285

Dimnjačar: 		  549-080

Pogrebne usluge:     098/257-900

KD «Čavle» d.o.o.
Adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
Tel: 545-313, 545-314,
E-mail:
komunalno.drustvo.cavle@ri.t-com.hr
Direktor: Igor Ban

Stanovništvo i površina
Naselje stanov.

2001.
stanov.

2011.
indeks

2011/01
km2

Buzdohanj 1,311 1,524 117 2,44

Cernik 1,344 1,380 103 2,00

Čavle 1,248 1,353 109 2,61

Grobnik 382 421 111 3,61

Ilovik 14 14 100   0,24

Mavrinci 999 1,033 104 10,35

Podčudnić 464 467 101 1,05

Podrvanj 426 457 108   0,79

Soboli 198 171 87 59,67

Zastenice 363 383 106 1,41

Općina Čavle 6,749 7,215* 107 84,21

Općina Čavle
Općinski načelnik

Željko Lambaša

Zamjenik općinskog načelnika
Ivan Kruljac

Predsjednik Općinskog vijeća
Josip Čargonja

Adresa: 51219 Čavle, Čavle 206

Telefon: 208-300, 208-310

Fax:  208-311

Internet: www.cavle.hr

Dan Općine
1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)

Upravni odjel
Pročelnica: Hedviga Sinko
Uredovno vrijeme:

• 8.30 – 11.00 (pon, srij, pet),
• 9.00 – 11.00 i 13.00 – 17.00 (ut)

Uredovno vrijeme 
(za stranke)

Matični ured
(Dom Čavle, južna strana)
ponedjeljak	 08.30 – 11,00
utorak		  13.00 – 15.30
petak 		  08.30 – 11,00

Knjižnica Čavle
(prizemlje Čebuharove kuće)
pon. – sri. – pet.	 09.00 – 13.00
uto. – čet.	 13.00 – 20.00

Ljekarna
(preko puta Čebuharove kuće)
pon. – pet. 	 07.30 – 19.30
subota 	 08.00 – 12.00

* Uključeno 12 naknadno popisanih
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Zlatko Kurtović

Suradnici 
(u dva i više brojeva)

Veljko Franović 
Branko Čargonja
Jadranka Fućak 
Sandro Herljević
Josipa Hlača
Vlasta Juretić
Stanislav Lukanić
Nada Luketić 
Arsen Salihagić 
Tanja Stanković
Nikola Vrančić – Kolja
Robert Zaharija

Stalni kolumnist
Dražen Herljević
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RIJEČ GLAVNE UREDNICE

IZ SADRŽAJA

Poštovani čitatelji, 
stigla nam je jesen. Bogata bojama, mirisima, zvukovima i 
plodovima. Jesen, ova grobnička, još je bogatija od drugih. 
Donijela je i prve darove. Naime, kamena skulptura koja kra-
si našu naslovnicu, otkrivena je upravo prvog dana jeseni i 
označila početak još jedne kulturno umjetničke manifestaci-
je- Grobničke jeseni. Djelo je to akademskog kipara Zvoni-
mira Kamenara i trajno će, onima koji dođu u Grad Grobnik, 
uljepšavati pogled na Kaštel. Skulptura nosi naziv Tancurica, 
visoka je 3,2 metra i teška oko 1,5 tona. Izrađena je u istar-
skom kamenu, a na njoj je autor radio dvije sezone. Evo, na 
radost svih, tako se obogaćuje fundus Katedre čakavskog 
sabora Grobnišćine, ne samo likovnim djelima, već i kipars-
kim radovima. No, nije to sve. Bogat program koji će trajati 
tri mjeseca nalazi se na zadnjoj stranici naše Gmajne i vjerujem da ćete pronaći nešto po 
svom guštu. 
Gmajna je i ovoga puta prebogata. Nastojali smo zabilježiti sve što se događalo u prošla 
tri mjeseca te najaviti buduće događaje. Koliko god je ljeto u novinarstvu vrijeme „kiselih 
krastavaca“, bez događaja i tema, za Općinu Čavle to se nikako ne bi moglo reći. Pre-
bogato ljeto teško smo obuhvatili u ove dvadeset i četiri stranice. Mi smo pokušali, ali 
uvijek nam nešto ostane za neki sljedeći broj.  Uživajte u jeseni i u čitanju Gmajne. Čitamo 
se ponovno u prosincu.      

Sandi Bujan Cvečić     

ZDRAVKO BRDAR-SAVIĆ NA MANIFESTACIJI »Z ARMUNIKUN VA KASTAV«

				          Grobničan pobijedio 
				          u Kastvu
					     (str 8)

CENTAR ZA BRDSKO-PLANINSKU POLJOPRIVREDU PGŽ

Programi za obiteljska poljoprivredna 
gospodarstva
(str 6)

RADOVI U NASELJIMA SVILNO, OREHOVICA I CERNIK  

Početak izgradnje kanalizacijske 
mreže 
(str 9)

VLČ. IVAN MILARDOVIĆ SLUŽIO MLADU MISU U CERNIKU  

Mladomisnik župe nakon 105 godina 
(str 15)

TSK RIJEKA-ČAVLE: GROBNIK OPEN SKI ROLL 11 – ŽILETOV MEMORIJAL  

Natjecanje u spomen na Živka Šupka 
(str 18)
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IZ PRVE RUKE

RAZGOVOR
Robert Zaharija, 
savjetnik općinskog načelnika za 
društvene djelatnosti

Kultura 
između entuzijazma i novca

Sve je danas 
nažalost povezano 

s novcem, 
malo je ljudi 

koji su voljni dati 
dio sebe za neki 

kulturni program, 
odnosno sudjelovati u 
njegovoj realizaciji ne 

gledajući svoje  
slobodno vrijeme 

i ne štedeći 
osobne napore. 

No možda je i to 
povezano s 

gospodarskom 
krizom, pa je ljudima 

i objektivno teško 
dati dio sebe 

ako nisu normalno 
situirani

Svijet i društveni odnosi u njemu mije-
njaju se, počevši od posljednje decenije 
prošlog stoljeća, više i brže nego ikad 

prije. No unatoč sveprisutnom Internetu i nje-
govim socijalnim mrežama ne prestaje potreba 
za izravnim ljudskim kontaktima, za neposred-
nim sudjelovanjem u živim osobnim susretima 
i javnim manifestacijama. I dakako, tehnički 
razvoj ne umanjuje važnost djelovanja civilnih 
udruga, kao ni općinske potpore održavanju 
dostignute razine i daljnjem razvoju odgoja, 
obrazovanja, sporta i kulture.

Upravo takva potreba i takva važnost osjeća 
se i u Općini Čavle. Naime, i pored smanjenih 
proračunskih prihoda, izazvanih gospodarskom 
krizom što u posljednje dvije godine ostav-
lja vidljivi trag u svim područjima života, naša 
Općina potiče i podupire redovne aktivnosti i 
projekte u svim gore spomenutim područjima 
javnog života. 

A kako se to odvija u praksi doznajemo, iz 
prve ruke, u razgovoru s Robertom Zahari-
jom, savjetnikom općinskog načelnika Željka 
Lambaše za društvene djelatnosti.

Najbolje programe stvara  
entuzijazam 
Od Vašeg zadnjeg intervjua za ovu rubriku 

Gmajne prošle su dvije godine i upravo u 
tome razdoblju traje gospodarska kriza. 
Kako se ona odražava na kulturna, sportska 
i ostala društvena kretanja u Čavlima? 

- Prije svega, ukupna izdvajanja za udruge 
manja su nego 2008. godine. Naravno, to je 
uvjetovano gospodarskom krizom i manjim 
proračunskim prihodima, prvenstveno zbog 
smanjenog poreza iz plaća, odnosno manje 
zaposlenosti. Razina kvalitete programa os-
tala je na dosadašnjem nivou, pa se čak malo 
i podigla, dok je količina programa smanjena. 

Tako ove godine nije bilo MIK-a, najviše zbog 
nemalih troškova (140 000 kuna bez dočeka, 
ispraćaja, uređenja pozornice itd.), ali i zbog 
njegova održavanja u susjednim općinama, u 
mjestima koja su od nas udaljena svega šest 
kilometara. 

Ovogodišnji Festival pučkog teatra bio je na 
zavidnoj razini kvalitete, ali njegovo održavanje 
upravo u onih petnaestak dana koje su pratile 
loše vremenske prilike uzrokovalo je dosta or-
ganizacijskih problema i manju posjećenost. 
Osim toga, kako su mnogi u našem okruženju 
počeli održavati kulturna ljeta, ljetna događanja 
koja su često više zabavnog nego kulturnog 
karaktera, možemo reći da su i ona djelomično 
utjecalo na posjećenost naših programa. Slično 
je i s Grobničkom jeseni. U pogledu pitanja 
hoće li Općina Čavle druge godine više pažnje 
posvetiti zabavnom dijelu programa nego kul-
turnom, moramo sjesti i dobro odvagnuti, ali u 
svakom slučaju kulturne programe pritom ne 
bi trebalo zakinuti. No, možda će druge godine 
kulturno Leto va Kaštelu organizirati netko dru-
gi, neka udruga ili Turistička zajednica Čavle.

Sve je danas nažalost povezano s novcem, 
malo je ljudi koji su voljni dati dio sebe za neki 
kulturni program, odnosno sudjelovati u nje-
govoj realizaciji ne gledajući svoje slobodno vr-
ijeme i ne štedeći osobne napore. Jako je puno 
onih koji u svemu vide mogućnost zarade, ali 
ni jedan program ne može biti bolje napravljen 
od onog koji se radi s entuzijazmom, voljom i 
srcem. Pritom je najgore što sve više ljudi misli 
da iz svega toga treba izvući neku materijalnu 
korist, jer je u današnje vrijeme teško, valjda, 
shvatiti da netko nešto želi napraviti samo zato 
što to voli. No možda je i to povezano s gos-
podarskom krizom, pa je ljudima i objektivno 
teško dati dio sebe ako nisu normalno situirani. 
Međutim, kako pod gospodarsku krizu mnogi 
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prema planu, još barem dvije godine. U svezi ovog problema još 
valja reći da je Općina Čavle hendikepirana nedostatkom privatnih 
vrtića kojih ima u ostalim općinama.

Financiranje javnih potreba u sportu i kulturi
Posebno mjesto u vašem «resoru» ima financiranje i djelova-
nje udruga u sportu i kulturi, a manji proračuni znače i manja 
sredstva za njihove potrebe. Koji su kriteriji za njihovo finan-
ciranje i što možete reći o sredstvima za sljedeću godinu? 
- Naravno da su sa smanjenim proračunom smanjena i sredstva za 
udruge u sportu i kulturi, ali kvalitetni i društveno relevantni pro-
grami uvijek pronađu dostatne izvore financiranja. Glavni ključ za 
realizaciju pojedinih programa jeste u tome da ne ovise samo o 
sredstvima Općine. Naime, dobri programi i kvalitetan rad biti će 
dobro vrednovani i na Županijskom natječaju i na svakom pojedi-
nom natječaju Ministarstva, a takvim će se radom lakše pronalaziti 
i odgovarajući sponzori. 

Naravno da nitko ne voli smanjenje sredstava u odnosu na 
prethodnu godinu, ali se zato podnose programi i prema njima 
određuje visina njihova sufinanciranja. Pritom u većini slučajeva 
programi nisu isti, pa se i ne podudaraju uvijek u istoj mjeri s kri-
terijima.

Sastav, nastupi i planovi Klape Grobnik
Pored uloge savjetnika i angažmana oko Leta va Kaštelu Vi 
ste najizravnije vezani uz nastanak i afirmaciju Klape Grobnik. 
Što možete reći o njenom sadašnjem sastavu, ovogodišnjim 
nastupima i planovima za sljedeću godinu?

- U životu nije uvijek sve ravno, uvijek ima uspona i padova. Tako 
je i sa klapom, a ovu godinu smatram, zbog izmjene članova, go-
dinom stanovitog pada klape. Mnoge klape bi rekle što bi vi htjeli, 
jer ipak je klapa Grobnik bila na Splitskom festivalu zabavne glazbe 
i nagrađena, zajedno s Lidijom Bačić, za najbolju interpretaciju. 
Osim toga, bila je na festivalu u Makarskoj, pa je u novom sastavu 
pjevala u riječkoj Dvorani Mladosti na koncertu pjevačke legende 
Miše Kovača, te nastupala na brojnim susretima klapa i uspješno 
realizirala ovogodišnji 10. Susret klapa u Kaštelu. Međutim, sad je 
pred nama ponovno rad, rad i samo rad, gotovo sve ispočetka. 

U predstojećem razdoblju planiramo napraviti nekoliko autor-
skih pjesama, pa i polako slagati novi nosač zvuka za 15. obljet-
nicu neprekidnog rada, koju ćemo obilježiti druge godine u 12. 
mjesecu. Ako netko želi i ima dara, volje i ljubavi prema klapskoj 
pjesmi, a pogotovo prvi tenor, uvijek je dobro došao u klapu Grob-
nik. Tu zajedno možemo i dalje prenositi, diljem Lijepe naše i u ino-
zemstvu, glas našega kraja i kulture.

Razgovarao: Zlatko Kurtović

poslodavci proturaju smanjenje plaća i ostalih prava svojih 
radnika, mada možda nisu zahvaćeni krizom, tako je i s vo-
lontiranjem i sudjelovanjem u programima. Profesionalizaci-
ja u ovim uvjetima biti će nažalost nužna, jer je jedno reći 
nekom volonteru da uradi to i to, bez sankcija i ako svojim 
angažiranjem umanji kvalitetu i ugrozi samo odražavanje 
programa, a posve drugo to isto naložiti profesionalcu.

Značaj i stanje sporta, odgoja i obrazovanja 
Osim kulture Vaš savjetnički «resor» pokriva i brojne 
druge društvene djelatnosti, od sporta za veterane pa 
do odgoja u dječjem vrtiću. Kako ocjenjujete dostignuti 
standard, stanje i perspektive u tim djelatnostima? 

- Ako ga uspoređujemo s ostalim općinama, pa čak i s nekim 
gradovima, sport je u našoj Općini na zavidnoj razini. Osim 
toga, imamo sve veću paletu sportova koja se nudi našim 
mladim ljudima. Naravno, za to su stvoreni i uvjeti. Sportska 
dvorana Mavrinci, koju koriste i nogometaši, danas je jezgra 
rasta i razvoja sporta na području naše Općine. Dvorana je 
ujedno i u funkciji rekreacije mještana kroz korištenje njenog 
partera, a nudi i popratne sadržaje, fitnes, teretanu... Upravo sam 
obavio jedan razgovor sa sportskim entuzijastima koji bi započeli 
školu rukometa. Nadam se da će popularnost ovog sporta učiniti 
svoje i da će se naći dovoljno mladih koji su zainteresirani za ru-
komet. Gledano u cjelini, Dvorana je popunjena i komercijalnim i 
nekomercijalnim sadržajima. 

Kad je riječ o Boćarskom domu možemo reći da on nije zauzet 
u tolikoj mjeri kao Dvorana u Mavrincima, a pogotovo ne komer-
cijalnim terminima. Također treba reći, mada su neki pomaci na 
bolje učinjeni, da tu ima još dosta prostora za nove pomake.

Knjižnica Čavle u punoj mjeri ostvaruje svoju svrhu i oprav-
danje, što najbolje potvrđuje preko tisuću njenih članova. Htio 
bih još jednom naglasiti da se u Knjižnici mogu naći i brojna iz-
danja dnevnih novina, tjednika i mjesečnih listova, što znači da tu 
svatko može doći, sjesti i na miru pročitati sve što ga zanima, kao 
i koristiti Internet. U Knjižnici se pored osnovnih aktivnosti odvi-
jaju i mnoge druge, primjerice tečaj gitare i igraonice za djecu. 
Definitivno je, možemo reći, Knjižnica postala nezaobilazan dio 
čavjanskog kulturnog prostora. 

Dječji vrtić je bolna točka ne samo naše Općine nego, kako se 
može vidjeti i iz javnih medija, i mnogih drugih općina i gradova. 
Danas imamo kapacitet od 70-ak djece, a moramo naglasiti da je 
realna potreba za smještaj negdje oko 120. Zbog toga su, nažalost, 
roditelji primorani djecu voditi u vrtiće izvan naše Općine, koja 
im u tome pokušava pomoći sufinanciranjem, premda znamo da 
bi svi oni više voljeli da su im djeca smještena u našem vrtiću. 
No izgradnja novog dječjeg vrtića trajati će, ako sve bude teklo 

Ako imate dara i ljubavi za klapsku 
pjesmu, dobro došli u klapu Grobnik

Sportska dvorana Mavrinci, uz brojne sportske i 
druge sadržaje uskoro i dom rukometa
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POLJOPRIVREDA

ČA... ČA... ČA...

Piše: Dalibor Šoštarić

Programi usmjereni na 
obiteljska poljoprivredna gospodarstva

CENTAR ZA BRDSKO-PLANINSKU POLJOPRIVREDU PRIMORSKO GORANSKE ŽUPANIJE

Centar za brdsko-planinsku 
poljoprivredu provodi župa-
nijske programe razvitka 

poljoprivrede u biljnoj i stočarskoj 
proizvodnji na području gradova i 
općina svojih osnivača i pridruženih 
članova. Programi su usmjereni 
na obiteljska poljoprivredna gos-
podarstva s intencijom povećanja 
kvalitete i obujma poljoprivrednih 
proizvoda. Centar su osnovale, 17. 
srpnja 2000. godine, općine i gra-
dovi PG županije: Brod Moravice, 
Čavle, Fužine, Jelenje, Klana, Lokve, 
Mrkopalj, Ravna Gora, Skrad, Vi-
nodolska, Viškovo, Čabar, Delnice, 
Kastav, Vrbovsko i sama Županija. 
Centru se kasnije pridružuje više 
općina i gradova pa on danas broji 
ukupno 16 članova osnivača i 12 
pridruženih članova. 

Djelovanje Centra
Rad Centra nadzire i njime up-

ravlja njegovo Upravno vijeće, 
a svaki osnivač i pridruženi član 
ima u njemu svoga predstavnika. 
Za Općinu Čavle član Upravnog 
vijeća je gosp. Ervin Bura. U Centru 
trenutno rade tri djelatnika, v.d. 
ravnatelja Centra, stručni surad-
nik za poljoprivredu i suradnik za 
poljoprivredno zemljište te dva se-
zonska radnika.

Centar na svojim različitim pro-
gramima ima vanjske suradnike 
specijaliste za razna područja po- 
ljoprivrede i to uglavnom iz Za-
voda Agronomskog fakulteta Sve-
učilišta u Zagrebu, Poljoprivred-
nog fakulteta u Osijeku, Instituta 
Ruđer Bošković, Veleučilišta u Ri-
jeci te Instituta za turizam i poljo-
privredu u Poreču.

 Svakako treba naglasiti surad-
nju između Centra i Ministarstva 
poljoprivrede, ribarstva i rural-
nog razvitka te švedske Vlade na 
provedbi programa «Okrupnja-
vanje poljoprivrednog zemljišta u 
HR» te suradnju između Centra i 
Hrvatskog farmera d.d. na proved-

bi programa «Deklaracija o ruralnom turizmu» 
koju su Centar i Hrvatski farmer d.d. zaključili u 
2008. godini.

U 2011. godini provodi se sljedećih jedanaest 
programa: (1) Razvoj voćarstva, (2) Razvoj au-
tohtonih proizvoda, (3) Razvoj stočarstva, (4) 
Razvoj vinogradarstva, (5) Razvoj pčelarstva, (6) 
Razvoj ruralnog turizma, (7) Razvoj maslinarstva, 
(8) Okrupnjavanje poljoprivrednog zemljišta u 
PGŽ, (9) Hrvatska vinska kuća, (10) Provedba EU 
projekata i (11) Obnova trajnih nasada. 

Važno je naglasiti da Centar provodi programe 
za koje su osnivači i pridruženi članovi iskazali 
interes. Naime svake se godine jedinice lokalne 
samouprave (općine i gradovi) očituju sa željom 
odnosno interesom za provedbu pojedinih ak-
tivnosti u cilju razvoja poljoprivrede na svome 
području te se slijedom toga izrađuje godišnji 
Plan rada i programa Centra za brdsko-planinsku 
poljoprivredu.

Aktivnosti u Čavlima
Sukladno navedenom Općina Čavle i Općina 

Jelenje u 2010. godini iskazale su interes za revi-
talizacijom Grobničkog polja, odnosno za kontro-
lu plodnosti tla u navedenom polju u cilju uzgoja 
višegodišnjih drvenastih kultura. Provedena su 
terenska i laboratorijska istraživanja fizikalno-
kemijskih svojstava tla na površini od cca 150 
ha. Najveći dio analizirane površine pripada K.O. 
Dražice, a manji dio cca 30 ha K.O. Čavle. 

Valorizirajući sve relevantne klimatske i 
agropedološke parametre zaključeno je da je 
analizirana površina pogodna za uzgoj onih 
voćnih vrsta koje kasnije kreću sa vegetacijom 
i koje su otpornije na nešto teži mehanički sas-
tav tla. Tu spadaju šljiva, višnja, trešnja, kupina, 
malina i eventualno breskva na GF podlogama. 
Uzgoj ostalih voćnih vrsta (oraha ili lijeske) nije 
preporučljiv zbog klimatskih uvjeta. Rascjep-
kanost posjeda i neriješeni imovinsko pravni 
odnosi uz nepovoljne klimatske prilike glavni 
su razlozi ekstenzivnog načina korištenja ovih 
površina.

CENTAR ZA BRDSKO-PLANINSKU POLJOPRIVREDU 
PRIMORSKO-GORANSKE ŽUPANIJE

Stara Sušica, Karolinska cesta 87 51314 Ravna Gora
tel./fax. 051/819-589, 051/791-066, mob. 098/1721-256

e-mail: cbpp@cbpp.hr

Analizirana površina Grobničkog polja pogodna je za uzgoj onih  
voćnih vrsta koje kasnije kreću s vegetacijom, primjerice šljiva,  

višnja, trešnja, kupina i malina

Osim ove aktivnosti 
Centar je na području 
Općine Čavle provodio i 
program razvoj stočarstva 
te se kao rezultat rada 
ističe registracija sirane na 

obiteljskom poljoprivrednom gospodarst-
vu vlasnika Aleksandra Kamenar iz Grada 
Grobnika. Navedeno je gospodarstvo u 
ovaj program uključeno od samog početka 
rada Centra i istom je pružena pomoć oko 
uređenja i opremanja prostorija za proiz-
vodnju sira od kravljeg mlijeka, naprav-
ljen je tehničko-tehnološki elaborat sirane 
potreban za registraciju kod nadležnog 
ministarstva i provedena je registracija 
sirane. Nakon toga ovo gospodarstvo le-
galno plasira svoj proizvod na danas sve 
zahtjevnije domaće tržište.

Provedbom navedenog programa Cen-
tar je organizirao i osposobljavanje za 
zanimanje mljekar-sirar za ukupno 22 po-
laznika s područja Gorskog kotara, zaoba-
lja i otoka Krka, a stručna praksa održana 
je upravo u sirani gosp. Kamenara. Proved-
bom ovog programa nastavljen je ot-
kup mlijeka od stane riječke mljekare PIK 
d.d., jer je Županija u 2010. godini putem 
Centra sufinancirala prijevozne troškove 
otkupa mlijeka direktno na račune poljo-
privrednika, a u 2011. godini sufinancirana 
je marketinška promocija mlijeka, te nas-
tavljen otkup od proizvođača s područja 
cijele PG županije.

Obiteljska poljoprivredna gospodarstva 
s područja Općine Čavle sudjelovala su i 
u provedbi programa Razvoj pčelarstva 
u cilju nabave antivaroznih podnica i 
pčelinjih matica, a koje je osim Županije 
i Općina Čavle sufinancirala za pčelare sa 
svog područja. Putem Centra može se osim 
nabave matica ili antivaroznih podnica za 
pčelarstvo, nabaviti i sjeme djetelinsko-
travne smjese za poboljšanje krmne baze 
za stočare, sadni materijal za komercijalne 
ili hobi voćnjake, a sve ove aktivnosti pro-
vode se putem javnih poziva koje Centar 
objavljuje u Novom listu, a obavijesti su 
upućene na općine i gradove te stavljene 
na njihove oglasne ploče.
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KOLUMNA
ČA... ČA... ČA...

Piše: Dražen Herljević

Sobolčani su 

sredinon 

sedandesetih let 

dobili direktnu 

autobusnu vezu 

z Rikun, 

a od sedmoga 

miseca moraju 

presedat na Čavji. 

Ozdomi i dodomi 

sad jih vozi minibus, 

a za Riku moraju 

ćapevat drugu vezu. 

Uglavnon, 

primjedbih je 

puno

Zadnja stanica Soboli
ČA... ČA... ČA...

Namesto da gremo naprvo, mi gremo nazad! 
Tako niki Sobolčani ovi dani komentiraju 
uvođenje minibusa ki od sedmoga miseca 

privremeno, a od početka devetoga i stalno, pove-
zuje naše selo  z ostatkom svita. I ne samo Soboli, 
nego i Zastenice i Škaroni. Sa tri sela odsad va 
jednon điru imaju direktnu vezu š Čavjun, ali ako 
putnik namjernik misli poć i daje, recimo do Rike, 
onda na Čavji mora presedat na niki drugi, puno 
veći bus ki vozi do središta naše Županije. Razumi 
se, isto vredi i va suprotnon smjeru. Ako grete z 
Rike va Soboli, Zastenice ili Škaroni, najprvo mo-
rate doć do Čavje, a onda će vas minibus otpejat 
do vaše zadnje stanice, najprvo čez Soboli, a onda 
priko Kaline i Jezera do Zastenic i Škaronih. 

To ni prvi minibus na području naše Općine. Je-
dan takov već duže vrime na isti način vozi i va 
Grad Grobnik i Mikeji, ali kako saka promjena nosi 
sobun i promjenu dotadašnjih navik, tako se i naši 
judi teško privikavaju na činjenicu da potli tuliko 
let direktne veze z Rikun, sad odjedanput moraju 
presedat na Čavji. Još ako do dela ili škole koriste 
i niku gradsku liniju, to njin onda dojde dva pre-
sedanja va jednon i dva va drugon smjeru i onda 
čovik z dela i na delo dojde vas skonsoman. Ne bi 
čak ni to bil tulik problem da j vozni red sin po voji, 
ali judi se žale da minibus gre preretko, da j pre-
velik razmak zmed dve linije, da se zna dogodit 
da se na Čavji predugo čeka drugi bus za Riku 
ili pak da se šofer minibusa ne drži baš voznoga 
reda pa krene par minutih ranije, a minute neki 
put život znače....Uglavnon, primjedbih je, kod i 
vavik va ovakovih situacij,  puno, pa j za nadat se 
da će se va dijalogu građani – Općina nike stvari 
ipak poboljšat i rešit.

Je ki za....?
Inače, se van se to događa zbog čistih računih i 

činjenice da su na Grobnišćini dve općine, a iste 
autobusne linije pasevaju i čez jednu i čez drugu. 
Došla su takova vrimena da se gjeda saka lipa i 
da ni jedna ni druga općina ne žele plaćat ono ča 
njin ne pripada. A va životu j neki put ipak teško 
povuć jasnu granicu. Va sen ton dobra stvar je ča 
su Zastenice i Škaroni prvi put va povijesti dobili 
autobusnu liniju. Dosad su judi zotih sel do pr-
voga busa morali hodit do Jezera, a mi Sobolih ki 
smo se va životu nahodili do Čavje i nazad najboje 
znamo ča to znači. Sad su pak sa tri sela va istoj 
ruti i s obziron na to da su Soboli na jednoj, a Zas-
tenice i Škaroni na drugoj strani Općine, ne znan 
kuliko j to baš praktično rešenji, ali valda će vrime 
pokazat se prednosti i nedostatki. Razumi se da 
bimo mi Sobolčani teli da mi imamo svoj minibus, 
a Zastenice i Škaroni svoj....

A kad malo boje promislin, mi smo, i ča se busa 
tiče, vavik bili zadnja rupa na svirali. Nadan se da 
se niki zbog toga neće jadit, aš to j jednostavno 
vavik bilo tako. Srića, sad je puno boji standard, 
judi puno više imaju auti nego prvo, pa se to tu-
liko i ne osjeti, ali va nika davna vrimena, to ni bilo 
tako. Čak i kad nan je vozni red šal kuliko-tuliko 
na ruku, onda bi šoferi Autotroleja vodili niku 
svoju politiku. Kuliko san put samo šal zadnjin 
buson doma, na 11 ur večer z Rike, linija Rijeka – 
Čavle – Mavrinci – Soboli – Podhum – Podkilavac 
(ili Jelenje). Dojdemo do Mavrincih, bus se više-
manje sprazni, ostanen samo ja i morda još ki 

Pohumac, i onda se šofer znakovito okrene 
prema nazad i pita: "Je ki za Soboli?". "Je, 
je", zijan ja da me boje čuje, a on si samo 
nič promrmja va bradu i okrene se, jadan 
ča mora još poć i va Soboli. Ko da vozi svoj 
bus, a ne javni gradski prevoz kadi se mora 
držat voznoga reda. Sobolčani se to jako 
dobro znaju, zato na saku promjenu i rea-
giraju kako san opisal na početku ovoga 
teksta.

Tuge va glavnoj ulogi
Zapravo, morda nan je još najboje bilo 

kad je bus prvi put došal va Soboli. Bilo j 
to, ja mislin, nigdi sredinon sedandesetih 
let, znan da još nis bil ni va prvi razred 
krenul, a krenul san '75. Čak se j, ako me 
pamćenje dobro služi, i vrpca prerizala. Bil 
je to veli dan za Soboli. Kako i neće bit. Judi 
i dica, baren kad su šli na delo i va školu, 
više nisu morali tuliko hodit. A imeli smo i 
svojga šofera, Tugeta, rojenoga Sobolčana, 
ki j poznaval sakoga putnika, a to j već vela 
stvar. Kad šofer pozna svoji putniki i kad se 
saki dan š njimi vijeva, onda zna ki mu fali 
va busu, pa će malo i počekat, aš već zna ki 
dohaja na vrime, a komu se zna dogodit da 
malo i zakasni.

A bus? To j bila milina. Pravi gospodski, 
oni visoki, mehki sici, to su bili gušti vozit 
se. Tr takovih danas više i ni na cestah. Kad 
bimo šli va školu, mi dica već bimo se okol 
ure i kvarat nacrtali na stanici pred Cara-
velun (bivša oštarija) znajuć da će Tuge z 
Rike doć okol ure i pol. Zajedno bimo se 
nakrcali iako j Tuge još moral poć okrenut 
se pu spomenika na Banji i tamo stat deset 
minutih, da bi na dve manje dvajset krenul 
nazad. Nan su to bili veli gušti. Tuge bi nan 
dal onu cvikalicu pa bimo sami cvikali naše 
pokazne karte, a ki put bimo mu diktirali 
i brojke ča jih je z one mašinice s ke su zi-
hajale vozne karte zapiševal va niki blok 
saki put kad bi došal do zadnje stanice va 
Sobolih.

Kad je došlo vrime polaska, Tuge bi zapa-
lil bus i pomalo krenul nazad prema Čavji, 
i onda daje prema Riki. Ki put bi nakratko 
fermal i pred kućun svoje matere Marije va 
Sobolih i skočil na lončić mlika ili bi mu ga 
ona donesla pred bus pa bi ga onako, čim 
je brže mogal, posrkal, ako mliko ni bilo 
prevruće. Okol dve manje kvarat mi bimo 
se skrcali na Čavji i na vrime došli va školu 
ka j počinjala na dve ure.

A onda su jedno leto načinili cestu od 
Sobolih do Pohuma i naše selo j postalo 
samo prolazna stanica brojnih, ali nikad 
dovoljnih Autotrolejovih autobusih ki 
su često va Soboli već dohajali nakrcani. 
Šoferi su se minjali ko na traki, zgubila se 
j ona intima i to više ni bilo to. Morda smo 
i imeli ki bus više leh prvo, ali puno manje 
komfora i uvažavanja. Ča će nan sad do-
nest ov novi minibus, ne znan, ali mislin da 
se epizode z serije "Zadnja stanica Soboli" 
s Tugeton va glavnoj ulogi više nikad neće 
ponovit.
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Rođeni (12.06. – 17.08.)
Lipanj: Mateo Trošelj (18. 03.), Zastenice; Lara Zoretić, Čavle;  
Erik Sudan, Podčudnić; Frana Broznić, Soboli; Anja Gregić, Čavle; 
Petra Rožmanić, Cernik; Paulina Rožmanić, Cernik; Petra Polić, 
Buzdohanj
Srpanj: Mateo Barak, Čavle; Ana Rukavina, Mavrinci
Kolovoz: Melek Aga, Cernik; Martina Miškulin, Cernik; Adriana 
Bakić, Buzdohanj

Vjenčani (29.06. – 17.09.)
Lipanj: Anton Krasniqi i Edina Merdanović
Srpanj: Vedran Jakominić i Asja Lovrić; Kruno Kukuljan i Jana 
Brdar; Mauro Čargonja i Jelena Tomas; Alen Rosanda i Roberta 
Mohorić; 
Kolovoz: Tomislav Patrle i Ariana Čargonja; Neven Vičević i  
Suzana Jardas; Domagoj Dragičević i Mirela Vuk

Rujan: Vladimir Mohorić i Tereza Matijević; Vladimir Vlašić 
i Željka Ćošković; Igor Juričević i Sara Kičinbači; Fernando 
Čargonja i Danica Galović

Preminuli (14.06. – 20.09.)
Lipanj: Mladen Margan, Buzdohanj 
Srpanj: Milka Kovačević, Cernik; Mara Ban, Podrvanj;  
Ante Tić, Čavle
Kolovoz: Ivan Oršolić, Grad Grobnik; Ruža Maršanić, Mikeji;  
Vladimir Perić, Podčudnić; Antonio Franović, Zastenice;  
Ivka Reljac, Cernik; Mario Linić, Cernik
Rujan: Augustin Hlača, Grad Grobnik; Mladen Đokić, Čavle;  
Marija Juričić, Podčudnić; Antonela Mavrinac, Mavrinci

Napomena: Podaci obuhvaćaju:  (1) rođenu djecu s prebivalištem u Općini 
Čavle, (2) vjenčane u župnim crkvama i u matičnom uredu Općine  Čavle od kojih barem 
jedan ima prebivalište u našoj Općini i  (3) preminule mještane u Općini Čavle.

NOVOSTI

Redizajn stranice Općine Čavle 
Općina Čavle redizajnirala je svoje službene internetske 
stranice. Na njima se mogu pronaći sve vijesti o raspisanim 
javnim natječajima te razne obavijesti iz rada Općinske up-
rave, ali i informacije o voznom redu autobusa, kulturnim, 
sportskim i raznim društvenim događajima. Ako ste pro-
pustili neki od 29. izdanih brojeva Gmajne možete ga ovdje 
prolistati. Adresa službene web stranice Općine Čavle je 
www.cavle.hr. 

Ovogodišnja 9. manifestacija »Z armunikun 
va Kastav« okupila je na kastavskojn Crekvini 
40 harmonikaša iz zemlje, ali i inozemstva, 
a pobjedu je odnio naš Grobničan Zdravko 
Brdar- Savić, pravi majstor na harmonici iz 
Grada Grobnika koji ovaj instrument svira od 
svoje desete godine.  

Zdravko Brdar-Savić harmoniku je počeo 
učiti kod starog grobničkog majstora Josipa 
Kovačića, koji je bio pravi svestrani umjetnik, 
pa je tako poučavao i tamburicu, ali i pjevanje 
u lokalnom pjevačkom društvu. 

– Pokojni otac bio je zidar i kako je kod 
Kovačića izvodio radove, dogovorili su se 
da će me majstor u zamjenu poučiti svira-

nju harmonike. Ubrzo sam počeo nastupati 
na školskim i državnim proslavama, a sa 17 
godina odsvirao sam prvi pir, čime sam se 
nastavio baviti daljnjih desetak godina. I dan 
danas sviram na maškarama, veselicama i 
proslava, ne, doduše, više istim intenzite-
tom, kao i ranijih godina, ali i dalje sam ostao 
u formi, ispričao je Brdar za Novi list nakon 
proglašenja pobjednika. 

Slavljenik je za kastavski festival pripremio 
jednu staru grobničku mazurku, a u izvedbi 
cijelog spleta tradicionalnih grobničkih pje-
sama, pridružili su mu se Miljenko Šupak, 
Marino Peloza, Raul Brnelić, Ranko Klić i Slo-
bodan Fak. 

DV “Čavlić “ i ove godine popunjen 
Dječji vrtić »Čavlić« ove je pedagoške godine upisao 74 djece, u tri 
mješovite skupine. Općina Čavle posljednjih godina bilježi trend 
povećanja broja stanovnika, te postojeći vrtić ne može prihva-
titi svu prijavljenu djecu. Tako su i ove godine zbog nedostatka 
prostora  morali odbiti 30 djece s oba zaposlena roditelja, što je 
još jednom aktualiziralo potrebu izgradnje nove vrtićke zgrade. 
Podsjetimo, novi vrtić gradit će se u neposrednoj blizini zgrade 
ovog vrtića, odnosno nasuprot Osnovne škole Čavle.  Idejni je 
projekt izgradnje novog vrtića prihvatilo Vijeće Općine Čavle 
ovog proljeća. Potrebe stanovništva djelomično je ublažila orga-
nizacija dječjih igraonica i male škole u prostorima vrtića i to u 
poslije podnevnim satima. 

Antifašizam spaja 
Grobničane i Gorane 

Oko 150 članova udruga antifašističkih boraca i antifašista iz 
Primorsko-goranske županije okupilo se jučer na druženju na 
Platku. Druženje je organizirala Udruga antifašističkih boraca 
i antifašista općine Čavle u suradnji sa Savezom antifašističkih 
boraca i antifašista PGŽ-a te Međuopćinskom udrugom 
antifašističkih boraca i antifašista Delnice. Riječ je o trećem 
takvom druženju u spomen svima koji su pred okupatorima 
s Grobnišćine bježali u Gorski kotar. Stoga se ova druženja 
naizmjenično organiziraju na Platku i Praprotu kraj Delnica te 
okupljaju Gorane i Grobničane, ali i njihove goste iz županije. 

Predstavnici udruga tom su prilikom položili cvijeće na 
spomen obilježje na Platku, a održana su i kraća predavanja o 
korijenima antifašizma danas, o čemu je govorio prof. Ivo Barić, 
i ulozi Grobničana u NOB-u. Tako je Branko Čargonja, predsjed-
nik UABA Čavle istaknuo da su ovdašnji ljudi vrlo rano počeli 
pripreme za oružanu borbu i otpor talijanskom okupatoru. 

    Nakon podjele priznanja i zahvalnica, uslijedio je za-
bavni dio programa, natjecanja u trešeti, briškuli, marijašu, 
ali i boćanju te čunanju uz nezaobilazni – fažol. Pokrovitelji 
druženja bili su PGŽ, Općina Čavle i MUAB Delnice. 

ZDRAVKO BRDAR-SAVIĆ NA MANIFESTACIJI »Z ARMUNIKUN VA KASTAV«

Grobničan pobijedio u Kastvu 
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Odvjetnica 
Ana Vičević Gračanin

s uredom u Čavlima, na adresi Čavle 117

obavještava 
klijente da od 1. 9. 2011. godine prima stranke

• ponedjeljkom i srijedom od 16-19 sati,
• utorkom i četvrtkom od 9-12 sati,

a u ostalim terminima po dogovoru.
Mob: 098/165-74-96 ili 095/522-06-86

TAEKWONDO ČAVLE
Upis novih članova utorkom i četvrtkom od 18. 30 u 
sportskoj dvorani Osnovne škole Čavle ili na telefon 
091/2230-308.

GROMIŠĆINA ZEMJA 
Upis članova za klasični balet, moderni ples, step, 
satove sviranja klavira i gitare te likovna izobrazba 
za sve uzraste. Svi program održavaju se u čitaonici 
Cernik, a informacije se mogu dobiti na telefon:  
091/591-7020

KARATE KLUB GROBNIČAN
Upis novih članova. Kontakt V. Perušić:  
091/1506-286

FLASH DANCE UNIT 
Upis djece, juniora i seniora u HIP HOP I DANCE AE-
ROBIC. Plesni studio nalazi se u prostoru nekadašnje 
konobe Kalesin u Čavlima, pokraj ljekarne. Infor-
macije ne telefon: 099/852-3161

ODBOJKA GROBNIČAN 
Upis novih članova, djece školske dobi. Treninzi se 
održavaju u dvorani Osnovne škole i u Mavrincima. 
Kontakt telefon Tihomir Crnković: 098/369-317.

Slobodne aktivnosti

Izgradnja oko 9 kilometara kanalizacijske mreže u naseljima Svilno, Ore-
hovica, Cernik i dijelu naselja Pašac, u sklopu druge faze Projekta zaštite od 
onečišćenja voda u priobalnom području, poznatijeg pod nazivom Jadranski 
projekt, započeo je sredinom rujna ove godine radovima u naselju Cernik na 
području Općine Čavle te na području Grada Rijeke u naselju Orehovica.

Prvi građevinski radovi na području Cernika započet će na ograncima ner-
azvrstanih cesta, od kojih je jedan ogranak u dužini od 80 metara kod kućnog 
broja 87, a drugi ogranak u istoj dužini kod kućnih brojeva 25 i 86. Završetak ra-
dova na izgradnji sanitarne kanalizacije na ovoj je dionici predviđen sredinom 
listopada. Ovi ogranci nerazvrstane ceste za vrijeme izvođenja radova bit će 
privremeno zatvoreni za promet te će se objektima osigurati pješački pristup.

Izgradnja sanitarne kanalizacije u naselju Cernik obuhvaća radove na izgrad-
nji ukupno oko 2.600 metara glavnih kolektora, 600-tinjak metara tlačnog voda, 
1.080 metara pripreme za kanalizacijske priključke te izgradnju jedne crpne 
stanice javne kanalizacije. U pojedinim će se dijelovima naselja istovremeno 
s izgradnjom sanitarne kanalizacije izvoditi i radovi na redovnom održavanju 
postojećeg sustava javne vodoopskrbe te radovi na izgradnji ukupno oko 
1.300 metara plinovoda s kućnim priključcima.

RADOVI U NASELJIMA SVILNO, OREHOVICA I CERNIK  

Početak izgradnje 
kanalizacijske mreže

Svi radovi na području Grada Rijeke i Općine Čavle izvodit 
će se po dionicama koje će se otvarati kontinuirano o čemu 
će građani biti pravovremeno obaviješteni, a informacije će 
biti dostupne i na web stranicama KD Vodovod i kanalizaci-
ja d.o.o. Rijeka (www.kdvik-rijeka.hr).

Većina radova odvijat će se na nedovoljno širokim prometni-
cama za istovremeno sigurno odvijanje radova i prometa zbog 
čega će se one, za vrijeme radova, zatvarati za promet.

Zbog navedenog molimo stanovnike ovih naselja da 
se na vrijeme opskrbe, posebno potrebnim ogrjevom, za 
nadolazeće zimske dane.

JAVNI POZIV
Za provedbu postupka ozakonjenja zgrada u 

prostoru na području Općine Čavle
Svim vlasnicima / investitorima nezakonito izgrađenih zgrada na području 
Općine Čavle, sukladno odredbi članka 7. stavka 2. Zakona o postupanju s 
nezakonito izgrađenim zgradama (N.N.br. 90/11) na podnošenje zahtjeva 
za izdavanje Rješenja o izvedenom stanju kod Upravnog odjela za gra-
diteljstvo i zaštiti okoliša  Odsjek za prostorno uređenje i graditeljstvo  
Primorsko-goranske županije, najkasnije do 31. prosinca 2012. godine i po 
proteku toga roka ne može se više podnijeti.

Nezakonito izgrađenom zgradom smatra se u smislu Zakona nova zgra-
da, odnosno dograđeni dio postojeće zgrade bez građevinske dozvole 
odnosno protivno građevinskoj dozvoli evidentirana na digitalno ortofoto 
karti od 21. lipnja 2011. godine.

Nezakonito izgrađena zgrada ozakonjuje se donošenjem Rješenja o iz-
vedenom stanju.

Informaciju što je sve potrebno priložiti Zahtjevu za izdavanje Rješenja o 
izvedenom stanju, radi ozakonjenja zgrade možete dobiti na web stranici 
Općine Čavle ( www.cavle.hr) ili u Upravnom odjelu za lokalnu samoupra-
vu i upravu u uredovno vrijeme (telefon 208-303). 

Thalassotherapiji 76.000 kuna
Općina Čavle sudjelovat će  u nabavi kapitalne neinvazivne kardiološke 

opreme za potrebe Thalassotherapije Opatija s iznosom od 76.085,10 kuna. 
Riječ je o financiranju koje je dogovoreno na koordinaciji gradonačelnika i 
načelnika gradova i općina »riječkog prstena«, održanoj 13. svibnja u Bakru. 
Ukupan iznos kojega će uplatiti osam jedinica lokalne samouprave iz »prste-
na« je 900.000 kuna, pri čemu će Viškovo sudjelovati s 225.451,80 kuna, Ba-
kar 188.564,40, Kostrena 147.470,40, Kastav 125.030,30, Čavle 76.085,10, 
Jelenje 50.940,00, Kraljevica 42.020,10, te Klana 40.437,90 kuna. Veličina iznosa 
određena je u skladu s iznosom proračuna. Grad Rijeka donirat će dva milijuna 
kuna. Navedeni iznosi uplaćivat će se u trećinama kroz tri proračunske godine. 
Ukupna vrijednost investicije iznosi 20,3 milijuna kuna, a sredstva će se osigu-
rati u 44-postotnom iznosu iz županijskog proračuna, Ministarstvo zdravstva i 
socijalne skrbi izdvojit će 20 posto, Istarska županija 10 posto, te jedinica loka-
lne samouprave s područja Primorsko-goranske županije 26 posto. 
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Djeca - Paola i Duje Jardas nisu 
sama. Tragedija koja je zadesila ovo 
dvoje male djece nakon što su im u 
prometnoj nesreći na riječkoj zaobi-
laznici na čvoru Orehovica poginuli 
roditelji otvorila je srca mnogih pri-
jatelja i sumještana. 

Akcije solidarnosti i prikupljanja 
novčanih sredstava pokrenute su u 
Dječjem vrtiću Čavlić koji je pohađao 

TRAGEDIJA OBITELJI JARDAS

Solidarnost Čavjančana

Bivši Paolin 1. c razred  

Deseti susret klapa Grobnik 
U Kaštelu Grada Grobnika tradicionalno se 5. i 6. 

kolovoza održao 10. susreta klapa Grobnik na kojem 
su se tijekom dvije festivalske večeri predstavile kla-
pe: Rožice – Šapjane, Škrljevo,Volosko, Kvarner – Ba-
kar, Roc,Trabakul – Kostrena, Boškarini – Roc, Lišnjak- 
Srinjine, Kurjože - Podstrana, Ženovnica - Podstrana, 
Piguentum - Buzet, Kanat - Kostrena, Gradelini - Ri-
jeka, Drenova - Rijeka, Senjkinje - Senj, Tic - Tribalj, 
Kolapjani - Sisak, Putalj - Kaštel a te domaćin i organi-
zator domaća klapa Grobnik. Program je vodio Neno 
Pavinčić. Zlatni sponzor bila je Croatia banka, te Er-
ste banka, Padobranski klub Krila Kvarnera, Mesnica 
Semion, Jamnica, Toljanić i Promocija. Medijski spon-
zori bili su Novi list, Ri Tv te Pomorski radio Bakar, a sn-
imka susreta klapa u Gradu Grobniku mogla se vidjeti 
na televiziji Ri Tv.  

Festival pučkog teatra 
Zadrani pobjednici 

Na zatvaranju 11. festivala pučkog teatra Omišalj – Čavle, dodijeljene su na-
grade najboljim predstavama, po ocjenama gledatelja, a oni su odlučili da 
nagrada za najbolju pripadne predstavi HNK-a iz Zadra »Nije bila peta, bila 
je deveta«. Druga nagrada otišla je INK-u Pula za predstavu »Furbaćona«, a 
treća predstavi Beogradskog dramskog pozorišta »X+Y=0«. Prvoj je predstavi 
dodijeljena i novčana nagrada, od 10 tisuća, drugoj od 5 a trećoj od 3 tisuće 
kuna, zajedno s vazama dekoriranim glagoljicom te fočom, zaštitnim znakom 
festivala. 

    Organizator festivala, Centar za kulturu Općine Omišalj, Dramska kum-
panija »Tavaloni« Čavle i Turističke zajednice općina Omišalj i Čavle, i ove 
su godine ponudile bogat i raznovrsan program. Prikazane su tako osim 
navedenih i predstave »Pitur« GKM-a Split, »Up-Down comedy« kazališta 
Thalia iz Šibenika, »Familija u prahu« HNK-a Varaždin, »Kamenje u njegovim 
džepovima« NP Banja Luka te »Mušica« Narodenog teatra Džinot. 

LETO VA KAŠTELU

Besplatni udžbenici 
za 40 učenika

Pravo na besplatne udžbenike za novu 
školsku godinu steklo je, sukladno 
općinskoj Odluci o socijalnoj skrbi na 
području Općine Čavle, 40 učenika, 
od kojih 18 pohađa osnovnu, a 22 
srednju školu.

Izabrani predstavnici 
nacionalnih manjina
Održani su Izbori za predstavnike srpske i 

albanske nacionalne manjine na području 
Općine Čavle. Na izborima za članove Vijeća 
srpske nacionalne manjine na popisu birača 
srpske nacionalne manjine upisano je 334 
birača, a glasovalo je njih 23.

Za članova Vijeća srpske nacionalne man-
jine izabrani su:

1. JELENKO CVIJIĆ	 13 glasova
2. MITRA CVIJIĆ		  12 glasova
3. DUŠKO GLUVIĆ	 14 glasova
4. DARINKA JELAČA	 11 glasova
5. ZORAN SAVIĆ		 13 glasova
6. ŽARKO SAVIĆ		  13 glasova
7. MILORAD ŠIJAKOVIĆ	 17 glasova
8. SMILJANA ŠIJAKOVIĆ	 15 glasova
9. BOGDAN VUJIĆ	 17 glasova
Na izborima za predstavnika albanske na-

cionalne manjine na popisu birača albanske 
nacionalne manjine upisano 65 birača, a 
glasovalo je njih dvoje te je za predstavni-
ka albanske nacionalne manjine izabran je 
SHAQUIR COCAJ s 2 dobivena glasa.

Turistička sezona 
produljila radno  

vrijeme kafića
Tijekom turističke sezone zbog 
povećanog broja gostiju koji bo-
rave u ovom kraju i to od 15. srp-
nja do 30. rujna barovi i restorani 
na području općine Čavle mogli su 
raditi i nakon ponoći, odlučeno je 
na sjednici savjeta načelnika Općine 
Željka Lambaše. Savjet je donio od-
luku da se ugostiteljskim objektima, 
odnosno restoranima i barovima, 
za vrijeme turističke sezone koja je 
definirana navedenim datumima 
odobri produljenje radnog vremena 
do 2 sata ujutro. To će se odnosilo na 
petke i subote te praznike.

Akcija darivanja  krvi

I treća je ovogodišnja akcija dobrovoljnog 
davanja krvi u Domu kulture u Čavlima 
bila uspješna, bez obzira na to što je bilo 
vrijeme godišnjih odmora. Pristupilo joj je 
čak 88 darivatelja od kojih je 78 darovalo 
krv, a ostali su odbijeni zbog zdravstvenih 
razloga. 
Prvi je krv dala Slavica Ilić, a čak 75. put 
Vladimir Radetić. Akcijom je predsjednica 
čavjanskog Aktiva dobrovoljnih darivatelja 
krvi Iva Horvat Maškarin vrlo zadovoljna, 
te zahvaljuje Općini Čavle na pomoći u 
njenom provođenju, kao i aktivistima koji 
su svim darivateljima podijelili zaslužene 
obroke hrane. 

Duje te Osnovnoj školi Čavle koju 
je pohađala Paola. Priključila se 
i Općina Čavle koja je odlukom 
Savjeta načelnika za pomoć 
dječici odvojila 15 tisuća kuna. 
Paola i Duje odlaze živjeti k baki 
i djedu u Split koji su vrlo loših 
materijalnih mogućnosti, te 
im je zbog toga svaka pomoć 
dobrodošla. 

NOVOSTI
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Lokacije baja za krupni otpad

Obavijest
Besplatan odvoz 

elektroničkog otpada na 
području Općine Čavle

Želite li se riješiti neupotrebljivih 
hladnjaka, perilica, bojlera, 

električnih peći, usisivača, glačala, 
osobnih računala, televizora, 

kamera, rasvjetnih tijela…, svega 
što radi na struju ili baterije, na-

zovite na besplatan broj telefona 
(osim za GSM pozive):  

0800 444 110  
ili na mobilni telefon  

099 744 1006  
i u najkraćem roku biti će besplat-
no preuzet vaš elektronički otpad.

Djelujmo zajedno u očuvanju 
okoliša, zdravlja ljudi i dobro-

biti budućih naraštaja!

06.10.2011.
- Buzdohanj, kod  trgovine „DICOM“, k.br. 122
- Buzdohanj – središte naselja Kosorci

06.10.2011
- Cernik  ispod mosta
- Zastenice kod k.br. 80

25.10.2011.
- Podrvanj preko 
   boćarskog joga
- Soboli-središte naselja

26.10.2011.
-Cernik-Cipica, kod 
  k. br. 237/5  Babajić
-Čavle- raskrsnica 
  kod Filona

26.10.2011.
- Mavrinci – Ravan
- „Baćina“ – kod autobusnog  okretišta

Napomena
Osim prema 
navedenom 

rasporedu baja 
svaki mještanin 

može krupni otpad 
zbrinuti u svako 

doba u dogovoru s 
općinskim komu-
nalnim redarom. 

U tu svrhu nazovite 
broj 099/213 2940.  

27.10.2011.
- Čavle – kod trgovine „TAMARA 
   COM „ (200 m od raskrsnice na 
   lijevo, stara cesta za Zagreb)
-  Čavle, kod starog hrasta 

31.10.2011.
- Buzdohanj – preko mosta  na 
   Hrastenici - kraj naselja
-  Mavrinci, kod bistroa „Bondej“

24.11.2011.
- Buzdohanj – Rakovo  selo - 
  na kraju naselja
- Buzdohanj kod boćarskog  
   joga Bajci

25.11.2011.
- Cernik – ispod mosta
- Raskrnica Čavle – Soboli 
  (kod Filona)

Kako je već poznato Udruga Vidov San za čisti Planet provodi aktivnosti 
koje su usko vezane za prirodu i ostale koje promiču ekološku svijest 
čovjeka o očuvanju prirode i okoliša. Tako, po prvi puta na ovaj način 

Udruga Vidov San i Žensko Društvo Grobnišćica organizirale su dva izlaska na 
teren na području Čavala. 

Prvi pokušaj bio je uspješan, i pored skromnog odaziva 1.7.2011. od ukupno 
10 nepobjedivih i neustrašivih žena, kojom je prilikom iščupano 3000 izdan-
aka. Tlo je bilo navlaženo, pa je ovaj način iskorjenjivanja uglavnom uspio u 
svega dva sata provedena na terenu. Sada imamo iskustvo kako to ponoviti 
sljedeće godine. 

Poznati liječnik i prirodoslovac Duško Wolfl dana 08.09.2011. u 18h u holu 
doma Čavle održao je stručno predavanje o ovom invazivnom i agresivnom 
korovu. Poznato je koliko je ambrozija štetna za zdravlje, te se njezino iskor-
jenjivanje provodi kako kod nas tako i u svijetu. Dana 10.09.2011. još jedan put 
izašlo se na teren kojem su opet nazočile žene. 

Apeliramo na naše mještane da se sljedeće godine upute istraživati područja 
na kojima raste ambrozija. Zavirite u susjedov vrt, možda je tamo, a tada mu 
pomognite odstraniti ju, tako ćete djelovati preventivno, što je i najbolji način 
suzbijanja.

Ne čekajmo kako će nam to netko drugi obaviti. To više ne postoji, nema toga.  

Vidov San i Žensko Društvo Grobnišćica 

Akcija iskorjenjivanja ambrozije

nam što više zvoni u ušima da nas dozove svijesti. Nemojte 
zamjeriti ovoj iskrenosti, ovo vrijedi za sve. 

Doviđenja do sljedeće godine, 
 Za Udrugu Vidov San, Marija Vičević

Pobrinimo se sami za sebe i naš 
okoliš i svog bližnjeg. Tu počiva  
istina.

Cijeli ovaj pothvat u svim segmen-
tima budno je pratila TZ Općine 
Čavle i maksimalno poduprla ovu 
akciju. Na kraju molimo svakog pro-
laznika da pogleda jumbo plakat 
na domu te ga dobro upamti kao 
alarm za sljedeću sezonu. Neka 

Temeljem provedenog postupka za dod-
jelu koncesije za obavljanje dimnjačarskih 
poslova objavljenog u Narodnim novinama 
15. travnja 2011. godine sklopljen je Ugo-
vor o koncesiji za obavljanje dimnjačarskih 

poslova sa tvrtkom D.I.M.Š.O. d.o.o. Mav-
rinci 24/5. Svi zainteresirani informacije o 
dimnjačarskim uslugama mogu dobiti u 
Mavrincima 24/5, na telefon 250-366 ili na 
www.dimso.com. 

Dimnjačarske poslove obavlja D.I.M.Š.O.

U prvoj eko akciji vrijedne aktivistice 
iščupale  tri tisuće izdanaka ambrozije
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BARTOJA I DAN OPĆINE

Obilježavajući  blagdan župe Sv. Bartola 
slavili smo i 18 godina postojanja naše 
Općine što je povod da se prisjetimo 

svega što je učinjeno u tom periodu. 

Usprkos krizi - nove investicije
Nažalost, ovo vrijeme krize i recesije, rezulti-

ralo je znatnim padom prihoda u ovoj i prošloj 
godini. Samo s osnova poreza na dohodak 
prihodi su se smanjili za 4,5 milijuna kuna. No, 
veseli me što smo bez obzira na to uspjeli reali-
zirati dvije velike investicije - proširenje groblja 
Cernik i izgradnju crkva Krista Kralja na tom 
groblju. 

Potpisani su i ugovori za nastavak izgradnje 
kanalizacije i plinofikacije za naselja Cernik , 
Mavrinci, Buzdohanj, te ovih dana očekujemo 
i početak radova. Obzirom na veličinu radova 
i dosta dug vremenski rok izvođenja od oko 
godinu dana, koristim priliku  da vas sve zamo-
lim za strpljenje jer će se radovi  odvijati  kroz 
gusto  naseljene dijelove naselja.

Izradili smo i na Općinskom vijeću usvojili 
UPU- Automotodroma i aerodroma, UPU SRC 
Platak, UPU Radne zone Gorica te izmjene UPU 
Radne zone Metroa. Iako su ovo radovi koji se 
ne vide,  izuzetno su važni. Bez ove vrste do-
kumentacije nije moguće prići daljnjoj izgrad-
nji objekata i infrastrukture na ovom području  
koje u bliskoj budućnosti vidimo kao okosnicu 
našeg razvoja.

Vrijedno je naglasiti,  kao kapitalni projekt za 
našu općinu,  projekt za  budući razvoj, tako 
smo ga krstili, kojeg ove godine završavamo 
(investicija od oko 3 milijuna kuna) temeljem 
kojeg smo stvorili nove prihode s osnova ko-
munalne naknade i time ublažili pad prihoda 
od poreza na dohodak (prihodi od oko 2 mili-
juna kuna) bez dodatnih opterećenja naših 
mještana, ali točnim obuhvatom svih obvezni-
ka komunalne naknade.

Skrb za djecu i mlade - ulaganje  
u budućnost 

Projekti gradnje novog dječjeg vrtića i za-
tvaranja tribina na nogometnom igralištu u 
Mavrincima  predani su u Županijski odjel za 
graditeljstvo te ove godine očekujemo i doz-
vole za izgradnju istih.

Izradili smo i projekt izmjene postojeće  
javne rasvjete na energetski učinkovitiju - led  
rasvjetu. Taj projekt težak je 600 tisuća kuna, a 
kandidirali smo ga za  pretpristupne fondove  
EU i dobili pozitivno mišljenje za sufinan-
ciranje. Ovime mi smo postali jedna od prvih 
Općina u Županiji koja je podnijela  projekt za 

svečana sjednica općinskog vijeća povodom obilježavanja Dana Općine Čavle

Rezultati su dokaz svrsishodnosti 
postojanja malih općina

Željko Lambaša,  
načelnik Općine Čavle

Govor na svečanoj sjednici 
Općinskog vijeća , 
23. kolovoza 2011.

Vjerujem da 

će ipak u 

strukturama vlasti   

koje donose 

odluke prevladati 

razum te  da 

će općine i 

gradovi, bez obzira 

na  inzistiranje 

Europske unije  u 

koju naša  država 

ulazi, opstati na 

zadovoljstvo ljudi 

koji u njima 

žive

sufinanciranje iz europskih fondova.
Kao i svih proteklih godina nastojimo uredno 

održavati objekte u vlasništvu Općine, a izgrad-
njom novih  kao što je sportska dvorana  u Mavr-
incima stvorili smo uvjete za zapošljavanje naših  
sumještana. Naime, tu se otvorilo tridesetak rad-
nih mjesta.

Posebnu pažnju i ove godine posvetili smo 
naraštajima koji dolaze i  za tu namjenu odvojili 10 
milijuna kuna u našem proračunu za predškolski 
odgoj,  600 tisuća kuna za školstvo i  4 milijuna 
kuna za sport i kulturu.

Siguran sam da su to ispravna ulaganja, koja će 
se našem kraju vrlo brzo i vratiti. Posebno zado-
voljstvo čini mi i stipendiranje naših nadarenih 
učenika i studenata. Dodijeljene su 54 stipendije, 
od čega je 30 studentskih. Ovi pokazatelji gov-
ore o velikom broju naših  mladih koji svojim 
školovanjem garantiraju uspješnu budućnost 
naše Općine.

Briga o starim i nemoćnim osobama
Tijekom ove godine izdvojili smo 3 milijuna kuna 

za zdravstvo i socijalnu skrb pa iz toga proizlazi 
kako nismo zapostavili ni one kojima   je potrebi-
ta i ta vrsta pomoći, a to su starije i nemoćne  
osobe. Vrijedi istaći da je preko 700 naših 
mještana koristilo zdravstvene specijalističke 
preglede koje je naša  Općina financirala. 

U ovom kratkom izlaganju, pokušao sam sažeti 
najznačajnije projekte  koje smo ostvarili u ovih 
proteklih godinu dana te koristim ovu priliku da 
se zahvalim svim našim  udrugama i svima koji 
su nam pomogli  da  se ovi rezultati ostvare te 
ujedno i čestitam dobitnicima ovogodišnjih na-
grada .

I na kraju moram se osvrnuti na informacije 
koje i do nas dopiru, a odnose se na najavu 
ukidanja pojedinih Općina zbog navodne neo-
pravdanosti postojanja malih jedinica lokalne 
samouprave kao skupih  institucija. To svakako 
nije istina. U ovom kratkom periodu od 18  go-
dina koliko  postojimo  kao samostalna Općina, 
novi objekti te kilometri izgrađenih vodovoda  i 
plinovoda govore o  svrsishodnosti postojanja 
malih jedinica lokalne samouprave.

Vjerujem da će ipak u strukturama vlasti   koje 
donose takve odluke prevladati razum te  da će 
općine i gradovi, bez obzira na  inzistiranje Eu-
ropske unije  u koju naša  država ulazi, opstati 
na zadovoljstvo ljudi koji u njima žive. Stoga  
uvaženi  moji sumještani čestitajući vam  Dan  
Općine, našu Bartoju, vjerujem da ćemo ih još 
puno zajednički  proslaviti . Neka nam živi naša  
Općina Čavle!
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NAGRADE

Općinsko vijeće Općine Čavle donijelo je na redovnoj 
sjednici koncem mjeseca srpnja odluku o dobitnicima 
godišnjih nagrada za 2011. godinu, a nagrade uručilo 

na svečanoj sjednici 23. kolovoza, dan uoči blagdana svetog 
Bartola i Dana Općine. Branko Klepac dobitnik je ovogodišnje 
nagrade za životno djelo, godišnja nagrada za fizičku osobu 
pripala je vlč. Peri Zebi, a za pravnu osobu Lovačkom društvu 
«Jelen» Čavle, dok je nagrada za izuzetna postignuća dodijelje-
na Borisu Zahariji. 

Uz pjesme klape Grobnik i frenetične aplauze vijećnika i gos-
tiju, koji su ispunili veliku dvoranu župe svetog Bartola u Cerni-
ku, nagrade je uručio predsjednik Općinskog vijeća Čavle Josip 
Čargonja, dok se u ime nagrađenih zahvalio, vidno uzbuđen i 
radostan, dobitnik nagrade za životno djelo Branko Klepac. 

U nastavku dajemo sažeta službena obrazloženja ovo-
godišnjih nagrada.

Branko Klepac, nagrada za životno djelo
Ovogodišnja nagrada za životno djelo pripala je Branku 

Klepcu, osobi koja svojim stručnim profesionalnim i predanim 
slobodnim djelovanjem zauzima istaknuto mjesto i ostavlja duboki 
trag u javnom životu na području naše Općine. Mještanima je na-
jpoznatiji kao odgojno obrazovni djelatnik koji je punih 26 godina 
obnašao dužnost prvog čovjeka OŠ Čavle, najprije kao direktor a 
potom kao ravnatelj. 

Laureat Klepac dao je velik doprinos i na brojnim drugim poljima 
društvenog djelovanja, od čega izdvajamo dužnost predsjednika 
NK Grobničan u dva i po mandata, te dužnost općinskog vijećnika u 
prvom sazivu čavjanskog Općinskog vijeća od 1993. godine. I danas 
je društveno aktivan, a najviše u lovačkom društvu «Jelen» Čavle. 

Pero Zeba, godišnja nagrada
Sukladno naravi svoga poslanja dobitnik godišnje nagrade vlč. Pero 

Zeba u Općini Čavle živi i djeluje znatno kraće od Branka Klepca. Na 
ovo područje dolazi sredinom 1999. godine, kada preuzima uprav-
ljanje župom svetog Bartola u Cerniku. Do tada je obnašao dužnost 
upravitelja župe svetog Jeronima u Klani, a na širem području PG 
županije istaknuo se svojim iznimno velikim doprinosom logistici 
Domovinskog rata, osobito u zbrinjavanju prognanika. 

U cerničkoj župi svetog Bartola već od prve godine pokreće i os-
tvaruje brojne projekte na materijalnom i duhovnom polju, od kojih 
izdvajamo Križni put na Cernički vrh, veliku župnu dvoranu, župno 
parkiralište i temeljito obnavljanje župne crkve s okolišem. No kako 
je riječ o godišnjoj nagradi, posebno treba istaknuti izgradnju crkve 
Krsta Kralja na cerničkom groblju tijekom prošle i ove godine, te pro-

OPĆINSKE NAGRADE 2011. – DOBITNICI BRANKO KLEPAC, PERO ZEBA, BORIS ZAHARIJA I LD JELEN ČAVLE

Nagrade uručene uoči Dana Općine

jekt obnove župne kuće u Plemenitašu u Gorskom Kotaru.   

LD Jelen, godišnja nagrada
Godišnja nagrada za pravnu osobu ove je godine pripala Lovačkom 

društvu „Jelen”. Društvo je osnovano 1945. godine, danas je regis-
trirano kao udruga građana, djeluje kroz sekcije na području općina 
Čavle, Jelenje, Kostrena i Sušak, a ukupno broji 177 lovaca. Gospodari 
lovištem veličine 12.237 hektara, osnovna mu je djelatnost uzgoj i 
zaštita divljači, te očuvanje i zaštita prirode, a njegovi članovi svake 
godine aktivno sudjeluju u potpori različitih javnih događanja u našoj 
Općini. 

Prošle je godine radno i svečano obilježilo 65. obljetnicu postojanja 
i 25. obljetnicu bratimljenja s LD „Udenboršt” iz Slovenije. Tako je, 
među osatlim, u radnom dijelu vlastitim sredstvima i donacijama ure-
dilo okoliš lovačkog doma „Čudnić”, uz lovačku kuću „Kripanj” izgra-
dilo velebnu nadstrešnicu, te uredilo okoliš i parkirni prostor. 

Općinsku nagradu je u ime Društva preuzeo njegov predsjednik 
Marinko Linić.

Boris Zaharija, nagrada za izuzetna postignuća
Ovogodišnja nagrada za izuzetna postignuća pripala je Borisu Za-

hariji. On se, kako stoji u obrazloženju nagrade, svojim predanim ra-
dom, zalaganjem i rezultatima istaknuo u brojnim područjima javnog 
djelovanja, osobito u kulturi, sportu i lovstvu. Iznimno velik doprinos 
dao je kao jedan od osnivača Odbora za sanaciju Kaštela Grada Grob-
nika i kao njegov dugogodišnji tajnik. O društvenom značaju rada 

Laureati 2011. - Pero Zeba, Boris Zaharija, Branko Klepac i  Marinko Linić

i rezultata spomenutog Odbora 
najbolje govori «Nagrada Grada 
Rijeke». 
Od ostalih brojnih postignuća ovog 

«vrijednog, poštenog i marljivog» 
čovjeka, kako stoji u obrazloženju 
predlagača, izdvojimo još nje-
gov izniman doprinos uspješnom 
djelovanju sport-kih klubova NK 
«Grobničan» i BK «Cernik», te isto 
tako i njegov izniman doprinos 
različitim aktivnostima i projektima 
Lovačkog društva «Jelen» Čavle 
tijekom obavljanja brojnih odgov-
ornih dužnosti u njima.

Z. K.

Čestitka prvom dobitniku - Josip Čargonja,  
Željko Lambaša, Branko Klepac  i Ivan Kruljac
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Bartoja i Dan Općine
IZBOR NAJLJEPŠE OKUĆNICE I NAJLJEPŠEG BALKONA 2011.

Najljepše između mnogo vrlo lijepih
U čitaonici Cernik upriličena je, 22. kolovoza 2011. go-

dine u sklopu proslave Bartoje i Dana Općine, dodjela 
tradicionalnih nagrada za najljepše okućnice i najljepše 

balkone na području Općine Čavle. Postupak i kriteriji izbora 
bili su uobičajeni, a ovogodišnja je novost veća organizacijska 
uloga čavjanske Turističke zajednice. Sukladno tome, osvrt na 
ovogodišnji izbor dala je Gordana Gržetić, zamjenica predsjed-
nika TZ Čavle, a nagrade je uručio Željko Lambaša, čavjanski 
načelnik i ujedno predsjednik Turističke zajednice.

Svečanost proglašenja najboljih okućnica i balkona, te do-
djela nagrada njihovim kreatorima, uslijedili su nakon izložbe 
i nakon projekcije starih fotografija na temu «svagdana i blag-
dana» na Grobnišćini s kratkim opisom i popratnim riječima 
Biserke Fućak, predsjednice udruge «Gromišćina zemja» koja 
je priredila izložbu i projekciju. Bio je to dobar i prikladan uvod 
u aktualnu čavjansku «eko sliku», koju je u svom osvrtu pred-
stavila Gordana Gržetić i pritom izrazila zadovoljstvo velikim 
brojem lijepo uređenih okućnica i balkona i «ugodnim prob-
lemom» izbora najljepših među njima.  

Prvu ovogodišnju nagradu za najljepšu okućnicu u iznosu 
od dvije tisuće kuna dobio je Skopljak Ahmo, Cernik 74/1, a za 
najljepši balkon u iznosu od tisuću i petsto kuna Margetić Ilko, 
Čavle 105. Druga nagrada za najljepšu okućnicu u iznosu od 
tisuću i petsto kuna pripala je Lukežić Dariju, Podrvanju 41, a 
treća u iznosu od tisuću kuna Davidić Vladimiru, Podrvanj 71.  
Druga nagrada za najljepši balkon u iznosu od tisuću kuna pri-

pala je Čoza Vesni, Podčudnić 66, a treća u iznosu od petsto kuna 
Smojver Ivanu, Čavle 318.  

Na kraju vrijedi još spomenuti da je Ćoza Vesna, dobitnica druge 
nagrade za najljepši balkon, iznos svoje nagrade poklonila Dječjoj 
bolnici Kantrida.

Z. K.

Trenutak nakon svečane dodjele nagrada

Tradicionalno uoči blagdana Bartoje u organizaciji Turističke 
zajednice Općine Čavle i buffeta Pomorac održan je iznimno 
uspješan 3. Bartojski kotlić. Ova gastro maifestacija okupila je 50-
tak natjecatelja u 17 ekipa, a natjecali su se u kuhanju lovačkog 
gulaša od jelena. Nastupile su ekipe: Vodokotlić, Udo, Slavonke, 
Hazunfefer, Lako ćemo, Bamba Ramba, UHBDDR Grobnik, Ajkule, 
Štrige, Grobničan i Brgujac, Električni jogurt, Cernik, DVD Čavle, 
Goli palentar, Dondolaši, Jadranimpex i Udruženje obrtnika Ri-
jeka. Gulaš se kuhao na pravoj vatri u kotlićima poredanima uz 
prometnicu ispred Pomorca i to dva sata po velikoj vrućini, a kada 

BOGAT GASTRO I ZABAVNI PROGRAM

Od kotlića do
pučke fešte

je sve bilo gotovo, svi su se zajedno počastili ukusnim lovačkim 
delicijama uz dobru glazbu u izvedbi Kantridersa. 

Pedesetak natjecatelja skuhalo 17 gulaša 
Natjecatelji, kuhari-amateri pristigli su s raznih strana 

Grobnišćine i Rijeke, a njihove gulaše ocjenjivalo je stručni žiri u 
sastavu Vladimir Jurić, Tatjana Milaković, Ivan Mavrinac i Damir 
Begić koji su pomno kušali pripremljeni gulaš i odlučili kome će 
pripasti nagrade: kotlovina, roštilj i knjiga grobničkih recepata. 
Tako su za najbolje među najboljima proglašeni Bruno Stipić i 
Dragan Macanić iz domaće ekipe Električni jogurt, drugoplasi-
rano je Udruženje obrtnika Rijeka u sastavu Ivo Peradenić, Robert 
Fućak i Miroslav Ivaniš te Jadranimpex za kojeg su nastupili Silvijo 
Baćak, Krešo Živčić i Alen Belobrajdić. Nagrađeni su i svi ostali. 
Organizatori su im za nastup darovali kotliće u kojima su kuhali 
kako bi se mogli pripremati te sudjelovati i na četvrtom po redu 
Bartojskom kotliću 2012. godine. 

Bartoja napunila parkiralište iza Doma 
Ništa manje veselo nije bilo na fešti povodom Bartoje održanoj 

na parkiralištu iza Doma kulture. Lijepa ljetna večer, dobra 
ogranizacija, bogata gastro ponuda i nastup grupa Koktelsi i Au-
rore te nezaobilazne klape Grobnik bili su siguran recept za veliku 
feštu i dolazak mnogo ljudi ne samo s područja Grobnišćine.   

S.B.C.
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Svake godine koncem mjeseca kolovoza mještani na 
području čavjanske Općine nekoliko dana živi u znaku 
patrona cerničke župe svetog Bartola, odnosno blagdana 

kojeg domaći puk od starine zove Bartoja i koji je pod tim ime-
nom ušao u trajnu memoriju svih ovdašnjih vjernika i ostalih 
stanovnika. Blagdansko ozračje dobije dodatnu, povišenu, notu 
svake neparne godine, kad se Bartoja slavi i kao Dan Općine 
Čavle. Podsjetimo da se Dan Općine u parne godine slavi uz Fi-
lipju, blagdan svetog Filipa i Jakova, zaštitnika istoimene župe sa 
sjedištem u Gradu Grobniku.

Trodnevnica
Sadržaj programa crkvenih događanja, mada se svake godine 

usklađuje sa svjetovnim dijelom programa, ima svoju tradicio-
nalnu formu u sklopu bartojske trodnevnice. Unutar nje prvi dan 
se posvećuje preminulima, drugi dan bolesnicima, a treći dan 
euharistijskim slavljima koji završavaju večernjom koncelebrira-
nom misom ispred crkve, te druženjem vjernika na Bartojenku 
– uz gozbu, glazbu i ples.

Ovogodišnja trodnevnica započela je u ponedjeljak 22. kolo-
voza misom za preminule na cerničkom groblju, prvi put uz novu 
crkvu Krista Kralja. Misu je predvodio vlč. Kristijan Zeba, a u njoj je 
sudjelovao iznimno velik broj vjernika. U utorak je misu za boles-
nike u župnoj crkvi predvodio, s početkom u 20.00 sati, vlč. Tadija 
Tomkić, a nakon mise uslijedio je križni put na Cernički vrh. Na 
dan svetog Bartola dvije je jutarnje mise služio župnik cerničke 
župe vlč. Pero Zeba. 

ŽUPE
OSVRT NA BARTOJU 2011. 

Početak trodnevnice uz novu crkvu

Velečasni Ivan Milardović služio je, 17. srpnja 
2011. godine u župi svetog Bartola u Cerniku, 

svoju mladu misu. Bio je to svojevrstan župni po-
vijesni dan, s obzirom da je od posljednje mlade 
mase u cerničkoj župi, koju je služio vlč. Andrija 
(Petar) Mavrinac, proteklo punih 105 godina. 
Sukladno značaju i naravi ovog događaja župu je 
toga lijepog nedjeljnog dana prožimalo posebno 
blagdansko ozračje.   

Nakon roditeljskog blagoslova i kretanja svečane 
povorke od obiteljske kuće slijedilo je, u 10.30 sati u 
svečano uređenom i ispunjenom velikom dvorištu 
cerničke župne crkve, mladomisničko euharistijsko 
slavlje. U koncelebriranoj misi sudjelovao je, pored 
vlč. Ivana Milardovića, veliki broj svećenika uz prat-
nju crkvenog zbora mrkopaljske župe. U završnom 

VLČ. IVAN MILARDOVIĆ SLUŽIO MLADU MISU U CERNIKU

Zajedništvo
Središnje euharistijsko slavlje na dan svetog Bartola 24. kolovoza 

i ove je godine započelo u 19.00 sati u svečano uređenom velikom 
dvorištu cerničke župne crkve. Svečanu koncelebriranu misu pred-
vodio je, uz sudjelovanje velikog broja svećenika i mnoštva vjerni-
ka, slunjski župnik mons. Mile Pecić, koji je poznat i kao pjesnik, a 
starijim mještanima Grobnišćine i kao župnik župe svetog Bartola 
u Cerniku od 1967. do 1977. godine. 

Među glavnim ciljevima proslave župnog patrone uvijek je bila, 
kako ističe cernički župnik vlč. Pero Zeba, radosna manifestacija 
obiteljskog zajedništva. Stoga je on i ove godine svoje bartojske 
pastoralne poruke i aktivnosti vodio pod motom produbljivanja i 
obnove obiteljskih sveza i vrijednosti u okrilju župnog patrona. Plod 
takvih nastojanja bilo je mnoštvo vjernika okupljenih najprije u slav-
lju euharistije a potom u neformalnom druženju na Bartojenku.

Godine 1905.
U rodnom Cerniku svoju mladu misu u 

glagoljici proslavlja fra Andrija Mavrinac 
(…uz ogromno učešće ljudi i svećenstva, 
preko 4.000). Do 100 djevojaka, odjeve-
nih u svečane bijele odore, s trobojnicom 
na grudima i ljiljanom u rukama, osobito 
je lijepo resilo nepreglednu povorku. 

Kvarnerski vez, 7/8 2011.

obraćanju mnoštvu okupljenih vjernika radosno uzbuđeni mladomisnik je izrazio svoju 
veliku zahvalnost najprije Bogu, a potom svojim roditeljima i svima koji su na bilo koji 
način i u bilo kolikoj mjeri doprinijeli formiranju njegova duhovnog zvanja i radosti 
mlade mise. 

Poslije euharistijskog slavlja mladomisnik je priredio, uz rodbinu i cerničku župu, veliko 
okupljanje za bratskim stolom u Domu kulture u Čavlima.

Vlč. Ivan Milardović odrastao je u Mavrincima i Cerniku, a rođen je 1967. godine u Do-
branjama, selu Imotske krajine. Zaređen je u zreloj dobi, ali su on i njegova obitelj bili 
uvijek vezani uz crkvu. Tako je, među ostalim, njegova majka 12 godina bila mežnjarica 
u cerničkoj župi, a on dugo godina orguljaš i vjeroučitelj.

Z. K.

Mladomisnik župe nakon 105 godina

Misa za preminule uoči Bartoje 
prvi put služena u novoj crkvi Krista Kralja

Mlada misa u Cerniku - Završno obraćanje 
mladomisnika mnoštvu vjernika
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DANI

I ovoljetnoga 12. srpnja, 69 godina nakon najteže ratne tra-
gedije na području Grobnišćine, veliki se broj ljudi okupio na 
tradicionalnom skupu u Spomen području u Sobolima. Uz 
monumentalni spomenik, cvijet iznikao iz krvi nedužnih ljudi, 
i u dubokoj tišini njihovih primjereno obilježenih i uređenih 
grobova, program je još jednom protekao u znaku poziva i 
nade da se takva i slična događanja više nikad ne ponove.

Tradicionalni spomen na podhumske žrtve održava se u or-
ganizaciji općina Čavle i Jelenje, a pored velikog broja mještana 
u njemu redovito sudjeluju načelnici ovih općina, predstavnici 
udruga antifašističkih boraca i antifašista općinske i viših razi-
na, te predstavnici hrvatskih branitelja. 

Od 2008. godine redovni sudionici skupa su i župnici triju 
grobničkih župa koji služe, nakon polaganja vijenaca i prigod-
nog programa, misu za podhumske žrtve. Misa se služi ispred 
kamenog križa na zapadnom zidu, a ovogodišnju je predvodio 
jelenjski župnik vlč. Sanjin Francetić.

Na ovogodišnjem spomen-skupu govorili su čavjanski 
načelnik Željko Lambaša, jelenjski načelnik Branko Juretić, 
predstavnik SAB-a RH Miljenko Fak, zamjenik župana PG 
županije Vidoje Vujić i vlč. Sanjin Francetić, a od posebnih po-
ruka izdvajamo poruku predstavnika SAB-a. On je rekao da bi 
mladi naraštaji, čijih je predstavnika na ovom skupu bilo vrlo 

Dan pobjede i domovinske zahvalnosti i Dan hrvatskih branite-
lja, te 16. obljetnica vojno redarstvene akcije Oluja,  5. kolovoza, 
obilježeni su bogatim  cjelodnevnim programom u organizaciji  

UHDDR Grobnišćine. 

Misa za poginule hrvatske branitelje s Grobnišćine, koja se svake go-
dine održava na drugom groblju a koju služe plovani triju grobničkih 
župa, ove je godine održana na groblju u Jelenju. Prije mise položeni 
su vijenci i zapaljene svijeće za poginule branitelje na grobljima u 
Cerniku i Gradu Grobniku, te na spomen pločama na Domu kulture 
u Čavlima i na zgradi OŠ Jelenje. Nakon mise najprije su položeni vi-
jenci i zapaljene svijeće na spomen obilježju na jelenjskom groblju, 
a potom je upriličen tradicionalni posjet Spomen sobi šesnaestorici 
Grobničana poginulih u Domovinskom ratu.  

U drugom dijelu dana održan je, u Domu kulture s početkom u 17 
sati, bogat prigodni program kroz kojeg je vodila Željka Frlan, a u 
kojem su sudjelovali brigadir Stanislav Linić, grobnički pjesnik i pjevač 
Rudolf Srića, te KUD «Zvir» Jelenje i KUD iz Cernika slavonskog.

Nakon državne himne skupu su se prigodnim riječima obra-

SPOMEN GROBNIŠĆINE NA PODHUMSKE ŽRTVE

Trajno sjećanje i pijetet

OBILJEŽEN DAN POBJEDE I DOMOVINSKE ZAHVALNOSTI I DAN HRVATSKIH BRANITELJA

Grobničko-slavonska oda domovini
tili predsjednik UHDDR-a Grobnišćine Denis 
Čargonja, načelnici dviju grobničkih općina, 
Željko Lambaša i Branko Juretić, te načelnik 
slavonske Općine Cernik Nikola Jugović. Potom 
je brigadir Linić dao dokumentiran i zanimljiv 
vojnopolitički i geostrateški prikaz vojno-re-
darstvene akcije Oluja, dok je grobnički kantau-
tor Rudolf Srića otpjevao dvije krasne pjesme 
posvećene domovini i Grobnišćini. 

Srićine pjesme bile su odličan uvod u isto tako 
odličan nastup dvaju kulturno-umjetničkih 
društava, grobničkog iz Općine Jelenje i slavon-
skog iz Općine Cernik. Bio je to jedinstveni spoj 
pjesama i plesova grobničkog i slavonskog 
umjetničkog stvaralaštva, prava grobničko-

malo, u školskim udžbenicima trebali imati mnogo više gradiva o 
istini NOR-a i o zlu fašizma.  

U tom smislu valja se i u ovoj prigodi podsjetiti. U nedjelju, 
12. srpnja 1942. godine, talijanski su fašistički okupatori s veli-
kim vojnim snagama upali u selo Podhum i strijeljali 91 nevinog 
muškarca u dobi od 15 do 65 godina. Nakon toga su preostale 
muškarce, te žene i djecu, deportirali u talijanske logore, a ovo 
iznimno bogato grobničko selo opljačkali i spalili.

Z. K.

Rudolf Srića

slavonska oda domovini. Nastup je bio toliko zanimljiv, iskren i ugo-
dan da su dva i po sata ukupnog programa protekla takoreći u jed-
nom trenu.

Z. K.

KUD Zvir Jelenje KUD iz Cernika slavonskog

Tradicionalno okupljanje uz podhumski spomenik, 
cvijet iznikao iz krvi nedužnih ljudi
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BILJEŠKE
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Bilježnik

Posljednji popis stanovništva zabilježio je u Općini Čavle 7.215 stanovni-
ka. Naravno, svaka osoba među njima ima različitu osobnu priču, prirod-
ni dar i društvenu uloge. I naravno, mnoge se među sobom poznaju, a 
mnoge tek treba upoznati. Među ovim potonjima svakako su i supružnici 
Vida i Jean Likić, dvoje iznimnih ljudi koji žive u naselju Zastenice, na 
kućnom broju 36, u tihom prirodnom i kulturalnom ambijentu podno 
povijesnog Kaštela Grada Grobnika. 

Vida i Jean se vraćaju, nakon sklapanja braka u Francuskoj, u zemlju i 
podneblje svoga podrijetla, u Hrvatsku. U Zastenicama žive od 1973. go-
dine i tu stvaraju – ljubavlju, darom i umijećem vrsnih likovnih umjetnika 
– jedan osebujan svijet ljepote. Ranije su imali veliki broj samostalnih i 
skupnih izložbi svojih crteža, slika i skulptura, počevši od novovjekog 
grada Sidneya i vječnog grada Rima, pa do našeg povijesnog grobničkog 
Kaštela. No već dugi niz godina oni samozatajno stvaraju i izlažu u lijepo 
uređenom malom obiteljskom paviljonu u vrtu, te punim životom žive u 
tišini višestruke sinteze svoga skladnog braka, svojih umjetnički obliko-
vanih likova i svoje čiste zasteničke prirode.

V I DA I  JEA   N L I K I Ć,  Z A S TE  N I C E 36

Umjetnost utkana u život

Kada bi ljudi bili veći, bilo bi mnogo više mjesta na svijetu. 
(Lec)

Ovim pojavljivanjem u Gmajni umjetnici Vida i Jean izražavaju 
želju da ljepotu svojih radova dijele sa svim iskrenim ljubiteljima 
likovne umjetnosti. 

Stoga slobodno i neodložno navratite, nedjeljom od 14 do 20 
sati, u Zastenice na kućni broj 36, tridesetak metara od asfalti-
rane ceste. Telefon: 259-362.

DESETI SUSRET KLAPA

Praznik 
iskonske neposrednosti

U sklopu ovogodišnjeg Leta va Kaštelu održan je, 5. i 6. kolovoza, 
deseti Susret klapa. Kao i kod devet prethodnih susreta i ovom je 
domaćin i organizator bila klapa Grobnik, a glavni pokrovitelj Općina 
Čavle. Također kao i svaki prethodni susret i ovogodišnji je u dvije ljetne 
večeri okupio 20 klapa iz cijele Hrvatske, te veliko mnoštvo grobničkih 
ljubitelja klapske pjesme. Odnosno, upravo toliko izvođača i njihovih 
fanova koliko je potrebno da tijekom dvije večeri Grad Grobnik i nje-
gov povijesni Kaštel postanu – u doba sebeljublja i tehnoljublja - jedno 
veliko srce iskonske jubavi i jedna velika duša iskonske lipote.

I da u prazniku iskonske neposrednosti i jednostavnosti klapskih riječi i 
glasova svaki posjetitelj doživi istu količinu jubavi i lipote. 

BARTOJA 2011

Blagdan i svagdan 
na fotografiji

U sklopu proslave ovogodišnje Bartoje 
priređena je, u čitaonici Cernik u organizaciji 
udruge Gromišćina zemja, izložba 50-tak 
starih fotografija iz prve polovice prošlog 
stoljeća, te moderna projekcija 100-tinjak 
starih fotografija s odgovarajućim kratkim 
zapisima. Ove potonje fotografije, koje prika-
zuje svojevrsnu sjetnu šetnju kroz blagdan i 
svagdan domaćih ljudi, riječima je pratila 
predsjednica spomenute udruge Biserka 
Fućak. 

Usredotočena pozornost tijekom gledanja i 
slušanja, te gromki pljesak okupljenih nakon 
završetka projekcije, najbolje govore i o zanim-
ljivosti fotografija i o vrijednosti njihova pred-
stavljanja.

LJUDSKE TRAGEDIJE

Kada sve zanijemi
U mjesecu kolovozu dvije su vijesti o 

prometnim nesrećama bolno odjeknule 
Grobnišćinom. Prva o smrti 18-godišnjeg 
mladića iz Zastenica Antonia Franovića, a 
druga o smrti supružnika Davora i Silvije Jar-
das iz Podrvnja. 

Prva se nesreća dogodila na blagdan Velike 
Gospe nadomak mladićeve kuće, a druga 26. 
kolovoza na vijaduktu Čvora Draga na pov-
ratku supružnika kući. Tako su dva udesa u 
dva tjedna odnijela tri ljudska života, u dva 
susjedna naselja naše Općine. U ovoj prigodi 
još nam preostaju izrazi duboke sućuti njiho-
vim bližnjima, i nijema tišina. 

Uz isticanje spontanog vala ljudske solidar-
nosti prema dvoje maloljetne djece preminulih 
supružnika Jardas, kojem se pridružila i Općina 
Čavle s 15 tisuća kuna.

POPIS STANOVNIŠTVA 2011.

Porast  
grobničkih općina

Nakon redovitog popisa stanovništva 
obavljenog u mjesecu travnju ove godine 
prvi su rezultati objavljeni koncem mjeseca 
lipnja. Na našem području najveću su pozor-
nost pobudili podaci da je od prethodnog 
popisa (2001.) broj stanovnika Grada Rijeke 
pao sa 144.043 na 128.735, a Općine Viškovo 
porastao s 8.907 na 14.495. 

U ovoj bilješci spomenimo još da je broj 
stanovnika Hrvatske smanjen za oko 146 
tisuća, a PG županije za oko 18 tisuća. 

I naravno, da je u obje grobničke općine u 
proteklih deset godina broj stanovnika po-
rastao, u Općini Čavle s 6.749 na 7.215, a u 
Općina Jelenje s 4.877 na 5.321. 

Vida i Jean - Ispred  
obiteljskog paviljona u vrtu

Klapa Kurjože u Kaštelu - Snažan glazbeni i vizualni kolorit
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SPORT
TSK RIJEKA-ČAVLE: GROBNIK OPEN SKI ROLL 11 – ŽILETOV MEMORIJAL

Natjecanje u spomen na Živka Šupka

Ovogodišnja motocikistička sezona na Automotodromu Grobnik završena je u ned-
jelju 28. kolovoza 57. međunarodnom utrkom Prvenstva Alpe Jadran. Inače, riječ je o 
najstarijem i jednom od najrenomiranijih regionalnih prvenstava u Europi, a posljednja 
utrka na grobničkoj pisti bila je ujedno i kvalifikacijska za predstojeće Europsko prven-
stvo u Španjolskoj.

Spomenutu međunarodnu utrku i čitavu motociklističku sezonu uspješno su odradili, 
tehnički i organizacijski, Moto klub «Kvarner» i «Automotodrom Grobnik».  

Žiletov memorijal
Tradicionalno natjecanje  
Grobnik Open Ski Roll u svom 
nazivu danas ima i dodatak 
Žiletov memorijal. Riječ je 
o spomenu na pokojnog 
Živka Šupka, entuzijasta i 
dugogodišnjeg djelatnika 
Kluba koji se uvijek zauzimao 
za očuvanje tradicije skijaškog 
trčanja na Čavji i promociji 
našeg kraja, čemu je najbolja 
potvrda prepoznatljivo natje-
canje Grobnik Open Ski Roll.  

Dana 27. kolovoza Trkački skijaški klub Rijeka-Čavle organizirao je 
natjecanje skirolera u disciplini sprint, čime je započeo ovogodišnji 
Ljetni kup. Na natjecanju je sudjelovalo šest klubova iz Hrvatske i dva 
iz Slovenije s ukupno 90 natjecatelja. 

Premda je vrlo topao dan od natjecatelja zahtijevao dodatne na-
pore sve je, od dolaska na stazu u Kukuljanovo do podjele medalja u 
Čavlima, proteklo u najboljem sportskom ozračju. Najzadovoljniji su 
bili osvajači medalja, a posebno u kategoriji juniora-juniorki koji su 

od sponzora Skirollo iz Italije do-
bili rolere za klasičnu tehniku.

Ovo je natjecanje bilo 
popraćeno i izvan Hrvatske a 
TSK Rijeka-Čavle je osvojio, iako 
nisu mogli nastupiti svi njegovi 
natjecatelji, visoko drugo mjesto. 
Time je uz izvrsnu organizaciju 
potvrdio i svoju visoku sportsku 
kvalitetu, te opravdao ponudu 
organizacije natjecanja za Sv-
jetski kup, kojem je bio domaćin 
1999. i 2000. godine. Svjesno tre-
nutne financijske situacije vod-
stvo Kluba nije moglo prihvatiti 
novu ponudu, ali se nada boljim 

prilikama u skoroj budućnosti.

U okviru Ljetnog kupa Klub će još organizirati brdsku utrku na Plat-
ku 24 rujna. Inače, njegova je osnovna sportska disciplina skijaško 
trčanje, te u njoj nastoji osigurati normalan rad za svojih 26 licen-
ciranih natjecatelja. Pritom se nada da će staza za skijaško trčanje na 
Platku naći svoje pravo mjesto u tekućim projektima.

Rajna Broznić

OK GROBNIČAN U SEZONI 2011/2012

Nastavak u najvišem  
rangu natjecanja

Ženska ekipa OK Grobničan nas-
tupa u prvoj hrvatskoj ligi od 2006. 
godine, gdje se natječe sve do sezone 
2010/2011., a tada zbog novog ligaškog 
ustroja nastupa u odbojkaškoj Super-
ligi Hrvatske. U novoformiranoj ligi 
ekipa nastupa u bitno pomlađenom 
sastavu, pa bilježi 18 poraza u isto to-
liko susreta. 

Međutim, zahvaljujući povećanju 
broja klubova s 10 na 14, OK Grobničan i 
novu sezonu nastavlja igrati u najvišem 
rangu natjecanja. Inače, do proširenja 
najbolje hrvatske odbojkaške lige i u 
muškoj i u ženskoj konkurenciji došlo 
je zbog interesa osječkog lobija, dok su 
riječki odbojkaški krugovi bili protiv. 

Istodobno, u OK Grobničanu kažu da 
im je proširenje dobro došlo, ali zbog 
osam dodatnih utakmica ističu i prob-
lem poskupljenja lige u općoj bespa-
rici. U svakom slučaju odbojkašicama 
poželimo sve najbolje. I da se, uz 
stručnost, entuzijazam i tradiciju sre-
dine, te uz trenera Marka Crnkovića, 
novo iskustvo i poneku igračici iz 
mlađih ekipa, ravnopravno nose s naj-
boljima u državi.

Z. K.

AERODROM GROBNIK

Svjetski padobranski 
kup 2011.

Na Aerodomu Grobnik održan je, od 9. do 
11. rujna, Svjetski padobranski kup u skoko-
vima na cilj. Na njemu redovito sudjeluje 
oko 150 najboljih svjetskih padobranaca iz 
dvadesetak zemalja, a osim u Hrvatskoj još se 
održava u Sloveniji, Njemačkoj, Austriji, Italiji 
i Švicarskoj.

Padobranci skaču osam skokova s visine 
od 1000 metara, a natječu se ekipno i 
pojedinačno u muškoj, ženskoj, juniorskoj i 
master konkurenciji. Rezultati se međusobno 
zbrajaju, pobjednici se proglašavaju nakon 
svakog natjecanja, a ukupni pobjednici na-
kon posljednjeg natjecanja.  

AUTOMOTDROM GROBNIK

Sezona završena 57. utrkom Alpe Jadran

TSK Rijeka-Čavle - zadovoljstvo 
nakon uspješne utrke

Lijepo
Hrabro

Sigurno
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Popularna muška klapa Grobnik i Lidija Bačić, kao što smo na-
javili u prošlom broju Gmajne, izborili su drugi put zaredom nas-
tup na uglednom splitskom festivalu zabavne glazbe, ove godine 
s jednom tipično mediteranskom klapskom pjesmom Gospe od 
žalosti. U ovom broju zadovoljstvo nam je istaknuti da su osvojili 
prvu nagrada za najbolju interpretaciju.

S obzirom da Klapa od ove godine nastupa u bitno obnovljenom 
sastavu, ovaj nastup i ova nagrada, kao i sjajan nastup i bespri-
jekorna organizacija Desetog susreta klapa u sklopu ovogodišnjeg 
Leta va Kaštelu, najbolja su potvrda da je njeno ime uhvatilo snažan 
korijen i zauzelo istaknuto mjesto u evergrinskom svijetu klapske 
pjesme.

PRVI FESTIVAL KOMORNE GLAZBE, GROBNIK 2011.

Uspješan start na Letu va Kaštelu
Čavjansko Leto va Kaštelu ima dugu tradiciju raznovrsnog i kvalitetnog 

kulturno umjetničkog i zabavnog programa primjerenog ugodnom am-
bijentu kojeg stvara stara grobnička utvrda u ljetnim večerima. U posljednjih 
desetak godina okosnicu ovog programa činili su Festival pučkog teatra u 
organizaciji Dramske kumpanije Tavaloni i Susreti klapa u organizaciji Klape 
Grobnik.

Uz spomenute okosnice ove je godine održan i Festival komorne glazbe u 
organizaciji čavjanske glazbene udruge Ensamble Contemporanea 21, koju 
predvodi mladi i već afirmirani čavjanski glazbenik i profesor glazbe Zdravko 
Pleše. U dvije nedjeljne festivalske večeri, 3. srpnja pod nazivom Vox Ilirika i 
10. srpnja pod nazivom Tango va Kaštelu, nastupio je niz vrsnih glazbenika i 
predstavio brojna djela velikana kalsične glazbe. No uz zvuke klasične glazbe 
majstor Pleše je u prvu večer ukomponirao i nastup atraktivnog Zbora iz Ilir-
ske Bistrice koji je izveo tri seta različite glazbe, najprije slovenske narodne, 
zatim klasične i na kraju zabavne. 

Ako svemu dodamo i originalno, neposredno i moderno vođenje obiju 
večeri voditeljskog para u sastavu Barbara Konestabo – Zdravko Pleše, 
možemo zaključiti da je u povijesnom Kaštelu upriličen još jedan skladan spoj 
starog i novog.

Z.K.

LIDIJA BAČIĆ I KLAPA GROBNIK NA SPLITU 2011. 

Najbolja interpretacija

Glavni pokrovitelj 
ovogodišnjeg Kastav blues 

festivala bilo je Ministarstvo 
turizma RH, a od velikog 

broja drugih pokrovitelja, 
sponzora i suorganiza-

tora izdvajamo PG županiju, 
Zagrebačku banku i Jadran 

Impex grupu, te jedine 
s Čavala, suorganizatora 

TZ Čavle i sponzora ugos-
titeljskih usluga Villu Sandi.

KULTURA

Četvrti Kastav blues festival, koji okuplja 
eminentna svjetska imena bluesa, ove je go-
dine prvi put nastupio u Čavlima, bilo je to 4. 
kolovoza u čavjanskom Domu kulture. Ovaj 
se festival održava u čast i spomen na Jerryja 
Ricksa, legendu tradicionalnog bluesa koji je za 
posljednje godine svog života i za posljednje 
počivalište odabrao Grad Kastav, a organizira 
ga kastavska turistička zajednica.

Festivalska večer u Čavlima, prva od pet 
ovogodišnjih, trebala se održati na otvorenom 
u Kaštelu, ali je zbog lošeg vremena održan u 
Domu kulture. Oko tri stotine ljubitelja bluesa 
pratilo je prisan nastup Tomislava Golubana 
i Little Pigeon`s Forhill Bluesa i uživalo u nji-
hovim bravurama izvođenim na različitim in-
strumentima, od električnog piana do usne  
harmonike.

KASTAV BLUES FESTIVAL PRVI PUT U ČAVLIMA 

Od električnog piana do usne harmonike

Lidija Bačić i Klapa Grobnik - Nagrada za glazbenu sinergiju

Zdravko Pleše - alfa i omega 
Festivala komorne glazbe
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NAŠA ŠKOLA

Piše: Tanja Stanković

OSVRT UZ POPČETAK ŠKOLSKE 2011./12. GODINE U OŠ ČAVLE

Ponovo puno rada  
s velikim zadovoljstvom

Mjesec rujan je mjesec početka nove 
školske godine, i zbog toga uvijek 
iznimno važan za sve učenike i 

njihove roditelje, kao i za sve učitelje i os-
tale djelatnike škole. To osobito vrijedi za 
najmlađe učenike, mališane koji prvi put 
sjedaju u školske klupe, te njihove roditelje 
i obitelji. I dok prvašići preuzimaju posve 
nove obveze, mi ostali nastavljamo rad s 
velikim zadovoljstvom. 

U nastavku dajem kratak opći osvrt na 
prošlu i tekuću školsku godinu OŠ Čavle.

Školska godina 2010./11.
U prošloj školskoj godini OŠ Čavle je 

pohađalo 549 učenica i učenika, odnosno 
284 učenice i 265 učenika. U Matičnoj školi 
bilo je ukupno 25 razrednih odjela, a u 
Područnoj školi Grobnik dva kombinirana 
razredna odjela. Na kraju školske godine 
razred je uspješno završilo 548 učenika, od 
kojih 49 posto s odličnim, 39 posto s vrlo 
dobrim i 12 posto s dobrim uspjehom. 

 Izbornu nastavu iz njemačkog jezika 
pohađala su 92 učenika, iz vjeronauka 
481 učenik, a iz informatike 212 učenika. 
Dopunsku nastavu iz hrvatskog jezika i 
matematike, te dodatni rad iz istih pred-
meta polazilo je ukupno 150 učenika od 1. 
do 4. razreda, dok je dopunsku nastavu iz 
hrvatskog jezika, matematike i engleskog 
jezika polazilo ukupno 138 učenika od 5. 
do 8. razreda.

Velik broj učenika bio je uključen u izvan-
nastavne i izvanškolske aktivnosti. Progra-
mi izvannastavnih aktivnosti, a bilo ih je 36, 
provodili su se redovito i kvalitetno tijekom 
cijele nastavne godine. Potrebno je istak-
nuti vrlo dobru suradnju i timski rad učitelja 
– voditelja prilikom njihove pripreme i 
realizacije, te brojna izvrsna postignuća 
učenika. Veliki broj učenika bio je tijekom 
godine uključen i u izvanškolske aktivnosti 
od kojih najviše u NK «Grobničanu» (90) i 
Taekwondo klubu «Grobnik» (48). Još vri-
jedi spomenuti da su mnogi učenici bili 
aktivno uključeni u rad školskih klubova 
i društava, zatim izvrsne rezultate koje 
su postigli učitelji – voditelji Programa 
kreativnog rada s darovitim učenicima, te 
organizaciju i provedbu brojnih projekata, 
izleta i ekskurzija.

Od niza provedenih aktivnosti izdvajam 
nastavak radova na uređenju mediteran-
skog vrta i etno zbirke, izradu Grobničkog 
monopolija i realizaciju projekta Stari vitez 
naš Kaštel, te početak novih aktivnosti 
kao što su Mirisna škola i Mala škola aro-
materapije.

Nova školska godina
U školskoj godini 2011./12. upisana 

su 532 učenika koji su raspoređeni u 24 
razredna odjela Matične škole i dva kom-
binirana razredna odjela Područne škole 
Grobnik. Za učenike prvog, drugog i trećeg 
razreda organiziran je produženi boravak, 
a svim ostalim učenicima omogućeno 
je primanje marende u školskoj kuhinji. 
Nastava je ustrojena u dva polugodišta, 
prvo počinje 5. rujna i traje do 23. pro-
sinca 2011. godine, dok drugo počinje 
16. siječnja i traje do 15. lipnja 2012. go-
dine. Proljetni odmor je od 2. do 6. travnja 
2012. godine. 

U ponedjeljak, 5. rujna, upriličen je u 
školskom prostoru svečani prijem za 69 
učenica i učenika prvog razreda OŠ Čavle. 
Tu ih je, uz prigodan program i riječi 
dobrodošlice, dočekala Školska posjet-
nica i mali poklon, a Općina Čavle je i ove 
godine darovala svakog prvašića poklon 
bonom u vrijednosti 300.00 kuna. 

I u ovoj školskoj godini naša će škola, 

u suradnji sa svim sudionicima odgojno-
obrazovnog procesa, činiti sve da i dalje 
bude sigurno i poticajno okruženje za sve 
učenike. Naravno, sukladno svojoj viziji koja 
glasi: Biti uzorna ustanova prepoznatljiva 
po predanosti, ugodnom i poticajnom rad-
nom ozračju i međusobnoj suradnji učenika, 

učitelja i roditelja, te sukladno svojoj misiji 
da: Tolerantnim odnosom i poštivanjem 
potreba i interesa svakog učenika omogući 
stjecanje znanja, vještina i sposobnosti za 
cjeloživotno učenje. Drugim riječima, nas-
tavit ćemo prošlogodišnji put i vrijedno 
raditi u svim nastavnim, izvannastavnim i 
izvanškolskim aktivnostima, među ostalim 
i na već započetim projektima vezanim 
uz eko-učionicu, mediteranski vrt i etno 
zbirku. 

Međutim, ove ćemo godine imati i jednu 
cjelogodišnju humanitarnu akciju prikup-
ljanja pomoći za Paolu i Duju Jardas, djecu 
kojoj su koncem kolovoza oba roditelja 
izgubila život u teškoj prometnoj nesreći. 
Uz ovu akciju posebno treba istaknuti 
roditelje bivšeg Paolinog 1.c razreda (sada 
2.c), i učiteljicu Đeni Kunsek, gosp. Sašu 
Pavlića koji je tiskao prigodne letke, te 
članove Vijeća roditelja i njihova predsjed-
nika gosp. Rikarda Miculinića.

U školskoj godini 2011./12. upisana su 532 učenika koji su  
raspoređeni u 24 razredna odjela Matične škole i dva kombinirana  

razredna odjela Područne škole Grobnik

Svečani prijem 69 prvašića generacija 2011./2012.

Posjetite web stranicu OŠ Čavle na
os-cavle.skole.hr
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KNJIŽNICA ČAVLE

Najprodavanije knjige obično se lako i pitko čitaju.  
Mora da su isto tako lako i napisane! (Wilde)

IZBOR NOVIH KNJIGA

Za odrasle
SVIJET BEZ KRAJA - Ken Follet

Smješten u isto mjesto, dva stoljeća nakon gradnje veličanstvene 
gotičke katedrale, ovaj roman je nastavak romana Stupovi zemlje koji 
se može i zasebno čitati.

61 SAT – Lee Child
Najnoviji triler britanskog autora koji je ljetos osvojio nagradu za ro-

man godine na Festivalu kriminalističke proze u Harrogateu.

BIOSUPRUGA – Michal Viewegh
Najčitaniji češki pisac u ovoj nam knjizi otkriva smiješno-gorku stranu 

suvremenog bračnog života, razumijevajući sve, ali ne štedeći ništa i 
nikoga.

40 PRAVILA LJUBAVI: roman o Rumiju – Elif Shafak
U ovome lirskom, maštovitom romanu, autorica razmatra dvije us-

poredne priče – jednu suvremenu i drugu smještenu u trinaesto stoljeće, 
kad je sufijski pjesnik i mistik Rumi susreo svog duhovnog mentora.

WOLF HALL – Hilary Mantel
Ovaj uzbudljiv i dinamičan povijesni roman smješten u tudorsku 

Englesku donosi fikcionalnu biografiju Thomasa Cromwella, detaljan 
prikaz dvorskih intriga kao i svakodnevni život širokih slojeva.

SALAJEVO JAJE – Rita Monaldi & Francesco Sorti
Beskrajno zabavan, pisan pučkim jezikom, prepun velikih tajni i 

skrivenih istina, roman Salajevo jaje jedan je od onih romana u kojima 
su briljantno isprepletene brojne intrige sa stvarnim povijesnim podaci-
ma, a sve je začinjeno renesansnim ugođajem u kojem ne manjka ni 
vrckavosti ni prpošnosti.

KULTURA i sve što morate znati o njoj – Markus  
Reiter i Tim Schleider
Ova knjiga daje osnovne obavijesti o svijetu kulture, navodi najvažnije um-
jetnike i djela i nastoji probuditi u čitatelja istinsko zanimanje za kulturu.

MAFIJA EXPORT: kako su 'Ndrangheta, Cosa Nos-
tra i Camorra kolonizirale svijet – Francesco Forgione

SNAJPERIST NA ISTOČNOJ BOJIŠNICI:  
memoari Seppa Allerbergera nositelja Viteškog križa  
– Albrecht Wacker

Ovi uznemirujući i izuzetno realni memoari pružaju živopisan uvid u 
užasne okolnosti i nevjerojatnu okrutnost ratnog sukoba.

PROGRAM 
Knjižnice Čavle 

za  
Mjesec hrvatske knjige

od 15. listopada do 15. studenoga 2011.

Besplatni upis za umirovljenike  
od 15. listopada do 15. studenoga 2011.

Akcija vraćanja knjiga bez naplate zakasnine  
od 15. do 31. listopada 2011.

Predstavljanje zbirke pjesama  
Novi dan Zdravka Plešea 

u subotu, 12.11.2011. godine

Skupna izložba mladih autora  
od 15. listopada do 15. studenoga 2011.

Izlažu:
Karlo Čargonja, Sandra Ivanov, Sanja Jovanović:  

fotografije; 
Nikola Jovanović: skulpture;

Dragan Kordić: crteži;
Marijana Stanić: fotografije na platnu i grafike

OBNOVIMO ZEMLJU: duhovne vrijednosti za 
iscjeljenje ljudi i svijeta – Wangari Maathai

Autorica  knjige dobitnica je Nobelove nagrade za mir 2004. 
godine i osnivačica Pokreta zelenog pojasa. U ovoj knjizi govori 
o tome kako su u suvremenom svijetu mnogi ljudi izgubili fizičku 
povezanost sa Zemljom i vjeruje da se ključ za poboljšanje na-
lazi u tradicionalnim duhovnim vrijednostima, osobnom razvoju, 
zahvalnosti i poštovanju te predanosti služenju.

VATRA S NEBA: zagonetka velike sibirske  
eksplozije – John Baxter i Thomas Atkins

Za djecu i mlade
CRNA KOKOŠ ILI STANOVNICI PODZEMNOG 
KRALJEVSTVA - Antonij Pogorelski

Ova fantastična priča napisana je 1829. godine i pripovijeda o 
pustolovinama dječaka Aljoše u podrumima školske zgrade i sus-
retu sa stanovnicima podzemnog kraljevstva.

KAKO SVAKA SMIJUŠA ZAVRŠI NA PLAKUŠU 
Nela Sisarić

Kroz dnevnik osmogodišnje junakinje upoznajemo njenu 
obitelj – mamu i tatu koji često ne razumiju svoju kćer, osebujne 
tete i neobičnu prijateljicu koja je svojim nevjerojatnim pričama 
potaknula junakinju na pisanje ovih veselih i duhovitih redaka.

STROGO POVJERLJIVO: obitelj Barić  
Ivona Šajatović

Ovaj roman za mlade na vješt i potresan način opisuje tužan 
život zlostavljane djevojčice Katje.

Jadranka Fućak, dipl. knjižničarka
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AUTOR

Z. K.

KULTURNO 
UMJETNIČKI 

PROGRAM NA 
GROBNIŠĆINI

RASKOMADATI
(GROBN)

ČAROBNJAK 
IZ

______

ZNAK ZA 
MAGNEZIJ

ZRAK
(GROBN)

JUČER
(GROBN)

SKRĆENICA ZA 
LAT "IDEM"

ŠAPA
(GROBN)

KORALJNI 
OTOK

MALA HRPA  
KAMENJA I 

ŽBUNJA (GROBN)

RAZGLEDATI
(GROBN)

KUKAC SA 
ŽALCEM

ERBIJ
SMOLA,

PAKLENA

RIJEKA U 
ITALIJI

VANADIJ

BORAVIŠNA 
PRISTOJBA

(KRAT)

GUNGULA
POTVRDNA 

RIJEČ

ŽENSKO 
IME

PRKOS

ČETVRTO I 
TREĆE SLOVO 

ABECEDE

RADIJUS
POTPETICA 
(GROBN)

GRANA
(GROBN)

IZOTOP 
OZONA

SNAŽAN, 
MOĆAN

OPĆINSKI 
LAUREAT 2011.

(NA SLICI)

GRUPA
ELECTRO

TEAM

BARIJ

TVARI S 
KISIKOM

ZNAK
ZA

SUMPOR

OREGON
ŽITELJI SOBOLA

DIJELJENJE,
PODJELA

23. SLOVO
ABECEDE

ITALIJA
RASKOŠ,

SJAJ

RAČUNANJE 
POMOĆU
BROJEVA

POTFORMACIJA
RATNE 

AVIJACIJE

KOJI SE 
ODNOSI NA 

NOS

VLADIMIR

NAZOR

ZAR NE (GROBN)

VOĆNI ____

KOJI SE ODNOSI NA BIKOVE

RIJEČIMA NAPADATI NEKOGA

OSOBNINA 
ONOG KOJI JE 

PODOBAN

UMJETNIČKO 
DJELO U DVIJE 

DIMENZIJE

SVJEDOK

GRUBO GOVORITI 
(GROBN)

21. i 4. SLOVO 
ABECEDE

RIMSKI 50

ZNAK ZA RENIJ

LITRA

POZORNICA

SEBE

EGIPATSKI BOG 
SUNCA

UZBRDO
(GROBN)

ZNAK ZA 
TRITIJ

NIJEMOST
(GRČ)

SAMOGLASNIK

OVAJ (GROBN)

OSOBNA
ZAMJENICA

ŽENSKO IME

ZNAK ZA KISIK

SVE JE 
U 

REDU

IOWA
KVASINA,

SIRĆE
U

(GROBN)

Nagradna križaljka
ZABAVA

Nagrade 
Gmajna br. 28.

Prva nagrada
Karla Juretić

Podkilavac 15, Dražice
Večera za dvije osobe u 

jednom od grobničkih restorana

Druga nagrada
Silvia Manjgotić

Podčudnić 114/1, Čavle
Knjiga Vlaste Juretić

“Pleteri/soneti i sestine lirike”

Treća nagrada
Francesco Lenzovich,

Cernik 227/1, Čavle
Majica TZ Općine Čavle

Nagrade 
za križaljku u ovom  

broju Gmajne

Prva nagrada
Večera za dvije osobe u 

jednom od grobničkih restorana

Druga nagrada
Knjiga Maje Jugović Mohorić

“Smisao”

Treća nagrada
Majica TZ Općine Čavle

Kuvertu s kuponom pošaljite do  
15. prosinca 2011. na adresu:

Općinsko glasilo Gmajna  
(za nagradnu križaljku)  

Čavle 206, 51219 Čavle, ili
ubacite u sandučić  

kod ulaza u upravni odjel Općine 

RJEŠENJE KRIŽALJKE (osoba na slici)

(Ime i prezime)

(Adresa)




Gmajna, broj 29., listopad 2011. 23

Gole istine i kratkonoge laži
SMIŠANCIJA

Dan i noć
Liječnik: Rekao sam da možete piti 
litru vina na dan, a vi ste pili tri. Zašto 
me niste slušali? 
Pacijent: Nije točno da nisam slušao. 
Dvije sam pio noću. 

Dva hvalisavca
Prvi: Jučer sam ulovio ribu tešku 90 
kilograma! 
Drugi: A ja sam iz mora izvadio 150 
godina stari fenjer koji je još gorio. 
Nakon dužeg cjenkanja prvi je sman-
jio ribu na 30 kg, a drugi ugasio fenjer.

Tri slušatelja
Prvi: Sinoć sam u kuhinji čuo kako miš 
jede šećer.
Drugi: Ja nisam mogao zaspati od 
galame dok je korozija nagrizala moje 
auto u garaži. 
Treći: Nije to ništa, ja sam sinoć slušao 
kako kaput moje supruge izlazi iz 
mode.

Nije u afektu 
Sudac: Ostaješ li pri iskazu da si ženu 
istukao u afektu? 
Okrivljenik: Nisam to nikada rekao. 
Istina je da sam je istukao u podrumu.

Prašina pod krevetom 
Sin: Je li istina da se mrtvi pretvaranju 
u prašinu? 
Mama: Da sine. 
Sin: Onda dođi brzo. Netko je umro 
ispod moga kreveta.

Smišao: ZIK

Šale polulaže

 Tri anegdote

Čavle

Istina je tvrda kao dijamant  
i nježna kao cvijet (Gandhi)

•  Istina neizrečena u pravo vrijeme gora je od laži. (Turgenjev)

•  Zabluda je to opasnija što ima više istine u njoj. (Amiel)

•  Da bismo održali riječ, najbolje je da je nikad i ne dajemo. (Napoleon)

•  Tko traži istinu, mora je znati podnijeti. (Kineska)

•  Sto puta ponovljena laž postaje istina. (Goebbels)

•  Što može hladna i gola istina protiv blistavih čari laži? (France)

•  Najviše se laže u ljubavi, u lovu i u predizbornoj kampanji. (Churchill)

Lihe na facoliću
Da j Gromičan iskal frajaricu. Da ju j našal, pa da njoj je rekal da ima lihe i šume i ledin, 
mada ni imel niš, pa da njoj je lagal ali ona ni poverovala. Zapejal ju j na Lubanj aš da se 
z Lubanja se vidi, da će njoj pokazat ča se ima. Da j znel facolić pa da maše pred sobun 
š njin i da veli: «Viš sad malo, na, to j se moje!» Ona da j poverovala pa da se j oženila 
za njega. Kad je bilo vrime za kopat lihe, si da su šli kopat, a on ni imel ča. Kad njoj je 
pokaževal ča se ima, mislel je na facolić (rubac, o.u.), a ne na lihe i ledine, pak njoj je 
zlagal, samo da se oženi za njega.

Grobnički zbornik br. 1, Iz usmenog stvaralaštva, Priredila Iva Lukežić

Ali, stjecajem okolnosti, umjesto liha na facoliću u svjetske rječnike su ušla

Potemkinova sela
Ruski vojskovođa i knez Grigorij A. Potemkin postao je u vrijeme Rusko-turskog rata 
(1787-1792.) namjesnik novoosvojenih krajeva, Krima i priobalja Crnog mora. Tada je 
po opustjelim stepama dao sagraditi, pored puta kojim se trebala kretati carica Ka-
tarina II, kulise lažnih sela, seljaka, pastira i stada. Tako je carica, na svome putu za Krim 
1787. godine, vidjela lažnu sliku brze i uspješne obnove područja kojim je upravljao 
Potemkin. 

Gabrijelić i žlica  
Moj nono, kad je bil mićešan, došal je 
susedu kad su šli večerat. Oni su mu rekli: 
«Gabrijelić, bimo ti i ponutili, ali nimamo 
žlice.» Drugi večer kad je došal, donesal 
je sobun i žlicu. Kad su mu ponutili, opet 
su mu rekli: «Bimo ti i ponutili ali nimamo 
žlice.» On je rekal: «Ja san donesal žlicu oz-
doma.» Onda mu treći večer kad je došal, 
već nisu nutili. 

P ITA   L I C A

Istina i laž za mandarina
Kineski mandarin Šu Fung postavio je pred jednog mladića osuđenog na smrt ovu 
dilemu: Možeš birati između strijeljanja i vješanja. Ako kažeš jednu istinitu tvrd-
nju biti ćeš strijeljan, a ako kažeš jednu lažnu tvrdnju biti ćeš obješen. No, mladić je 
kazao jednu takvu tvrdnju da ga nisu mogli niti strijeljati niti objesiti. Što je rekao? 

(Odgovor potražite na ovoj stranici)
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POČEO KULTURNO UMJETNIČKI PROGRAM

Grobnička jesen 2011.
Listopad 
7. – petak: Grad Grobnik, Okrugla dvorana u 18,00:  Večeri svilom  
tkane koncert mješovitih pjevačkih zborova DVD Opatija, Opatija  
i KUD-a Lovor, Lovran
10. - ponedjeljak: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani  
cjelodnevni program OŠ Hreljin
11 . - utorak: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani   
cjelodnevni program OŠ Jelenje-Dražice
12. - srijeda: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani  
cjelodnevni program OŠ Čavle
13. - četvrtak: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani  
cjelodnevni program OŠ Kostrena
14. – petak: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani - cjelodnevni program OŠ Trsat 
Okrugla dvorana u 18,00: Večeri svilom tkane - koncert Mješovitoga pj. zbora KUD-a 
Bazovica i vokalna skupina Octachord, Rijeka
17. - ponedjeljak: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani - cjelodnevni program 
osnovnih škola 
18. - utorak: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani 
cjelodnevni program osnovnih škola: sat povijesti, literarne, likovne i glazbene radionice
19. - srijeda: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani; literarne, likovne i glazbene 
radionice-zaključno
20. - četvrtak: Dom Čavle u 18,00: Darovani, završna zajednička priredba osnovnih 
škola: Čavle, Jelenje-Dražice, Hreljin, Kostrena, Trsat…  
s proglašenjem pobjednika natječaja Darovani 2011./za najbolje učeničke likovne 
radove i literarne radove na čakavštini
21. - petak: Grad Grobnik, Okrugla dvorana u 18,00: Večeri svilom tkane 
koncert mješovitih pjevačkih zborova Gimpl Ravna Gora i Hrv. čitaonice Trsat, Rijeka
24. - ponedjeljak: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani – cjelodnevni program 
Dječjeg vrtića Čavle 
25. - utorak: Darovani – izlet nagrađenih učenika i voditelja nastave – suradnja s os-
novnim školama
26. - srijeda: Grobnički kaštel: Grobničkojesenski dani – cjelodnevni program DV Podhum 
28. - petak: Grad Grobnik, Okrugla dvorana u 18,00: Večeri svilom tkane - koncert 
mješovitoga pjevačkoga zbora Zvijezda danica, Kraljevica

Studeni
4. - petak: Grad Grobnik, Okrugla dvorana u 18,00: Večeri svilom tkane, koncert 
mješovitih pjevačkih zborova: Liječnički pjevački zbor, Rijeka, DVD Drenova, Rijeka i 
Halubjan, Viškovo
11. - petak: Dom Čavle u 16,00: Gdje sam-Tko sam - Kviz: prijave/testiranje kandidata, 
generalni pokrovitelj: Novi list
12. - subota: knjižnica Čavle u 9,00: Grobnišćina; tragovi, znakovi i smjerokazi: 21. 
grobnički znanstveni skup
18. - petak: Dvorana Mavrinci u 18,00: Castrum – generalna proba
19. - subota: Dvorana Mavrinci u 19,00: Castrum - prvi cjelovečernji koncert najvećeg 
mješovitog pjevačkog zbora u Hrvatskoj
25. - petak: Dom Čavle u 18,00: Gdje sam-Tko sam - Kviz, generalni pokrovitelj: Novi list

Prosinac
2. - petak: Dom Čavle u 18,00: Gdje sam-Tko sam - Kviz, generalni pokrovitelj: Novi list
8. - četvrtak: Dom Čavle: Festival Grobnička Skala 2011. - probe orkestra i izvođača
9. - petak: Dom Čavle: Festival Grobnička Skala 2011. - generalna proba
10. - subota: Dom Čavle u 20,30: Festival Grobnička Skala 2011. - završna priredba 
Grobničke jeseni 2011. 
U revijalnom dijelu festivalske večeri: Finale Kviza Gdje sam-Tko sam - Kviz

Organizator Katedra čakavskog sabora Grobnišćine

Dobro nam došla 
19. po redu  

Grobnička jeseni! 
Došetala se po tepihu još toplom od 

ljeta. Lijepa, dostojanstvena, ali ne bez 
lepršavosti, baš kao Tancurica - skulptura 
akademskog kipara Zvonimira Kamenara, 
koja sada dodatno uljepšava naš Kaštel. A 
on? Naravno, obradovao joj se jer sam više 
neće noćiti. Grohotom se smijući širi svoj 
zagrljaj. Prostirući joj mirisne latice ispod 
nogu, protegao je lijevu ruku i samo njome 
ovlaš pomilovao Trsat, jagodicama je do-
taknuo Bakar, da bi se, lagano je podižući 
gore, za koji tren zadržao na Hreljinu. Tek 
toliko da već prve večeri svilom tkane na 
dlan spusti mješoviti pjevački zbor Sloga 
iz Hreljina. Drugu je ruku spustio u Kvar-
nerski zaljev, potom je par slanih kapljica 
vrškovima prstiju raspršio nad Opatijom 
te je hitro obrisao na rubovima Učke, da 
suhočistom bude kad u Klani se ispruži 
za mješoviti lovački pjevački zbor Matko 
Laginja. Tako ojačan i uljepšan ovoga puta 
naš Kaštel grli Jesen, koja s tolikom ljubav-
lju dočekana i ne može drugo do obećati 
svima nama da će biti dobrom, lijepom i 
posebnom. 

Pa, dobro nam došla 19. po redu Grobni-
čka jeseni! 

Grobnička jesen je po mnogočemu 
posebna jer originalnost joj nitko ne može 
osporiti: Ne nudi ona poznata imena u gos-
tima, već buket rada, truda, prijateljstva i 
nadasve dobre volje. U tome buketu nisu 
naoko lijepi a bezmirisni cvjetovi, već cvje-
tovi koji se kupiti nigdje ne mogu - ubrani 
s ljubavlju. 

U svakome slučaju, grobnička Čakavska 
katedra se i ove godine potrudila da 
Grobnička jesen svim dolaznicima udob-
nim domom bude. 

Stoga, dobro nam došli!
Vlasta Juretić

U iščekivanju Tancurice ak. kipara Zvonimira Kamenara


